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1. ANTECEDENTES. 
 
A petición de:  
 
PROMOTOR: ORANGE ESPAÑA COMUNICACIONES FIJAS S.L.U.   
C.I.F.: B87706305  
DIRECCION: Parque Empresarial La Finca - Paseo del Club Deportivo, 1 - Edificio 8.  
28223. Pozuelo de Alarcón, Madrid.  
 
Dentro del despliegue FTTN que ha iniciado Orange en León, se está realizando el diseño de la red 
de alimentación para conectar la RED FTTN de Orange, en Villablino, a través de esta con la red de 
Telefónica. El despliegue de la red de alimentación se va a realizar mayoritariamente utilizando 
canalizaciones de Telefónica de España SAU en virtud del acuerdo MARCO de compartición de 
infraestructuras. No obstante, surgen necesidades puntuales y hay que construir arquetas de 
empalme o pequeñas canalizaciones debido a que algunos tramos están saturados.  

 
 

2. OBJETO Y ALCANCE DEL PROYECTO.  
 
El objeto del presente documento es definir la solución técnica para conectar la Cámara de Registro 
T2 (ID 10523172) de TESA, ubicada en Avda. La Constitución, con el emplazamiento CYL0161, 
ubicado en el Paraje Cueto Nidio.  
 

En este Informe Técnico se describen las obras necesarias que deben ejecutarse para 

que sea concedido el correspondiente permiso de ejecución en viales dependientes del cliente 

Ayuntamiento de Villablino (Av. la Constitución, 23, 24100 Villablino, León). 

Este documento contiene la definición técnica de las gestiones, trabajos previos y de las 

obras de preparación necesarios para el despliegue de la fibra óptica de ORANGE ESPAÑA 

COMUNICACIONES FIJAS S.L.U en el municipio de Villablino. Estas definiciones abarcan las 

condiciones de suministro de material y mano de obra necesarios para el montaje de 

infraestructuras y elementos. 

 
Por este motivo se propone:  

- La instalación de 116 postes de madera. 

- La ejecución de 7 arquetas tipo M in situ. 

- La ejecución de 9 zanjas tritubo, de diferente longitud, con un total de 475 metros. 

 
 

La obra cumplirá en todo momento con la Normativa vigente que le sea de aplicación y 

de manera especial con las estipulaciones en materia de seguridad y salud laboral. 
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Se procurará el mayor cumplimiento de la Normativa UNE, así como la adaptación de 

los procedimientos de garantía de calidad basados en las NORMAS ISO 9000. 

3. SITUACIÓN 
 

La obra civil se encuentra situada en el término municipal de Villablino, en León. En los 

planos adjuntos se puede observar con más detalle la situación. A continuación, se muestran las 

coordenadas de los postes y arquetas a ejecutar, la localización de las zanjas, así como la 

dirección y referencia catastral de las parcelas afectadas: 

ARQUETAS 

ID. PRINCIPAL ETRS89 UTM HUSO 29 (X,Y Metros) 

24202-1103 718376 4755568 

24202-1104 718409 4755532 

24202-1105 718382 4755423 

24202-1106 718381 4755324 

24202-1107 718432 4755210 

24202-1108 719470 4754879 

24202-1109 719458 4754891 

 

POSTES 

ID. PRINCIPAL ETRS89 UTM HUSO 29 (X,Y Metros) 

24202-P0103 718430 4755197 

24202-P0104 718412 4755155 

24202-P0105 718402 4755113 

24202-P0106 718399 4755065 

24202-P0107 718394 4755020 

24202-P0108 718383 4754976 

24202-P0109 718376 4754937 

24202-P0110 718382 4754899 

24202-P0111 718366 4754875 

24202-P0112 718362 4754833 

24202-P0113 718343 4754793 

24202-P0114 718331 4754748 

24202-P0115 718321 4754698 

24202-P0116 718329 4754663 

24202-P0117 718312 4754623 

24202-P0118 718306 4754580 

24202-P0119 718311 4754556 

24202-P0120 718333 4754515 

24202-P0121 718358 4754482 

24202-P0122 718327 4754448 

24202-P0123 718310 4754405 

24202-P0124 718320 4754360 

24202-P0125 718338 4754326 

24202-P0126 718369 4754292 
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24202-P0127 718396 4754253 

24202-P0128 718398 4754214 

24202-P0129 718418 4754183 

24202-P0130 718408 4754142 

24202-P0131 718418 4754114 

24202-P0132 718402 4754075 

24202-P0133 718398 4754025 

24202-P0134 718393 4753979 

24202-P0135 718407 4753937 

24202-P0136 718427 4753890 

24202-P0137 718461 4753843 

24202-P0138 718506 4753842 

24202-P0139 718545 4753824 

24202-P0140 718571 4753785 

24202-P0141 718589 4753743 

24202-P0142 718619 4753710 

24202-P0143 718663 4753693 

24202-P0144 718706 4753679 

24202-P0145 718747 4753657 

24202-P0146 718786 4753632 

24202-P0147 718827 4753611 

24202-P0148 718871 4753595 

24202-P0149 718917 4753585 

24202-P0150 718963 4753577 

24202-P0151 719000 4753589 

24202-P0152 719033 4753602 

24202-P0153 719046 4753561 

24202-P0154 719085 4753540 

24202-P0155 719125 4753519 

24202-P0156 719167 4753500 

24202-P0157 719208 4753483 

24202-P0158 719250 4753463 

24202-P0159 719221 4753497 

24202-P0160 719187 4753526 

24202-P0163 719175 4753546 

24202-P0164 719218 4753534 

24202-P0165 719262 4753525 

24202-P0166 719312 4753521 

24202-P0167 719335 4753522 

24202-P0168 719355 4753529 

24202-P0169 719370 4753502 

24202-P0170 719413 4753488 

24202-P0171 719457 4753472 

24202-P0172 719512 4753463 

24202-P0173 719474 4753489 

24202-P0174 719445 4753522 

24202-P0175 719436 4753544 

24202-P0176 719406 4753549 

24202-P0177 719372 4753582 

24202-P0178 719363 4753602 

24202-P0179 719341 4753603 

24202-P0180 719307 4753632 

24202-P0181 719275 4753663 

24202-P0182 719242 4753694 
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24202-P0183 719213 4753728 

24202-P0184 719179 4753759 

24202-P0185 719176 4753803 

24202-P0186 719171 4753833 

24202-P0187 719151 4753869 

24202-P0188 719146 4753913 

24202-P0189 719146 4753961 

24202-P0190 719150 4754007 

24202-P0191 719163 4754050 

24202-P0192 719185 4754089 

24202-P0193 719211 4754127 

24202-P0194 719204 4754147 

24202-P0195 719174 4754174 

24202-P0196 719132 4754179 

24202-P0197 719087 4754182 

24202-P0198 719044 4754187 

24202-P0199 718993 4754201 

24202-P0200 718953 4754221 

24202-P0201 718964 4754266 

24202-P0202 718987 4754305 

24202-P0203 719019 4754335 

24202-P0204 719046 4754371 

24202-P0205 719072 4754409 

24202-P0206 719096 4754449 

24202-P0207 719114 4754492 

24202-P0208 719124 4754548 

24202-P0209 719163 4754563 

24202-P0210 719192 4754600 

24202-P0211 719227 4754632 

24202-P0212 719260 4754667 

24202-P0213 719290 4754700 

24202-P0214 719324 4754732 

24202-P0215 719349 4754746 

24202-P0216 719381 4754741 

24202-P0217 719425 4754757 

24202-P0218 719469 4754773 

24202-P0219 719492 4754813 

24202-P0220 719475 4754856 

 

ZANJAS 

ID. PRINCIPAL LONG. (m) ELEMENTO 1 ELEMENTO 2 

CAN:CAN::10778340 15 TLAT:TLAT::5896018 ARQ:ARQ::5896067 

CAN:CAN::10778341 50 ARQ:ARQ::5896067 ARQ:ARQ::5896068 

CAN:CAN::10778342 120 ARQ:ARQ::5896068 ARQ:ARQ::5896069 

CAN:CAN::10778343 105 ARQ:ARQ::5896069 ARQ:ARQ::5896070 

CAN:CAN::10778344 130 ARQ:ARQ::5896070 ARQ:ARQ::5896071 

CAN:CAN::10778345 10 ARQ:ARQ::5896071 ARQ:ARQ::5896072 

CAN:CAN::10779329 20 TLAT:TLAT::5896630 ARQ:ARQ::5896632 

CAN:CAN::10779330 20 ARQ:ARQ::5896632 ARQ:ARQ::5896633 

CAN:CAN::10779331 5 ARQ:ARQ::5896633 NODR:NODR::5896634 
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FINCAS 

Dirección Ref. Catastral 

Polígono 1 Parcela 9009 24206A00109009 

Polígono 10 Parcela 9011 24206A01009011 

Polígono 10 Parcela 2440 24206A01002440  

 

4. OBRA CIVIL.  
 

La solución adoptada para la obra civil refleja el procedimiento de ejecución de los 

trabajos de ORANGE y la adaptación a la normativa vigente adecuando los procedimientos 

constructivos a los sistemas de construcción habituales. 

Se realiza la solicitud de permiso para ejecutar:  

- La instalación de 116 postes de madera. 

- La ejecución de 7 arquetas tipo M in situ. 

- La ejecución de 9 zanjas tritubo, de diferente longitud, con un total de 475 metros. 

Infraestructura Cantidad Tipo Unidad 

Arquetas 7 M in situ ud 

Postes 116 Madera ud 

Zanja 475 Tritubo m 

 
Las bases y pavimentos que sean objeto de demolición se repondrán del mismo tipo que los 
existentes. 

La superficie total ocupada de la obra será de 178,5 m². 

Toda la obra se realizará conforme a los planos adjuntos, los métodos de construcción 

de ORANGE y cumpliendo en todo momento las actuales Normal de Seguridad y Salud en el 

Trabajo y demás Normativa Vigente. 

La obra cumplirá en todo momento con la Normativa vigente que le sea de aplicación y 

de manera especial con las estipulaciones en materia de seguridad y salud laboral. 

Se procurará el mayor cumplimiento de la Normativa UNE, así como la adaptación de 

los procedimientos de garantía de calidad basados en las NORMAS ISO 9000. 
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5. DESCRIPCIÓN DE LA INFRAESTRUCTURA 

1. DEFINICIONES DE LA INFRAESTRUCTURA AÉREA 
 

TIPOS DE POSTES 

Postes de Madera 

Los postes proceden de las especies pino silvestre o pino laricio. Los postes proceden de 

árboles completamente sanos y sin sangrar, no aceptándose los muertos en pie, ni los afectados 

por incendios forestales. 

Las partes que componen un poste de madera son: 

• Raigal  Parte destinada a ser enterrada. 

• Fuste  Parte visible del poste una vez plantado. 

• Cogolla  Extremo superior del poste. 

• Coz  Extremo inferior. 

• Lado calle Es el lado del poste destinado a calle, carretera... 

• Lado campo Es el lado del poste que da a campo o fachada. 

 

Los postes se clasifican según su longitud y en función de las circunferencias situadas a 

1,80 metros de la base y en la cogolla. 

Las clases de postes y sus dimensiones se indican en la siguiente tabla: 

CIRCUNFERENCIAS MÍNIMAS (cm) DE LOS POSTES 
DE MADERA 

Longitu
d 
poste 

CLASE A CLASE B CLASE C CLASE D CLASE E 

Cogoll
a 

1,8m 
base 

Cogoll
a 

1,8m 
base 

Cogoll
a 

1,8m 
base 

Cogoll
a 

1,8m 
base 

Cogoll
a 

1,8m 
base 

7m --- --- --- --- --- --- --- --- 35 53 

8m 55 80 50 74 45 69 40 64 35 57 

9m 55 85 50 78 45 73 40 67 35 60 

10m 55 89 50 82 45 77 40 70 35 63 

12m 55 96 --- --- --- --- 40 76 --- --- 

14m 60 102 --- --- 50 89 --- --- --- --- 
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Las dimensiones se establecen como mínimas, señalándose las siguientes tolerancias: 

• Se aceptan los postes que tengan circunferencias mayores que las indicadas, con 

excepción de la clase A que no rebasará del 10% de las mismas. 

• Respecto a la longitud, se toleran 75 mm en menos y 150 mm en más. 

 

Como fundamental entre las características de los postes, se ha establecido la de su resistencia a la 
flexión en el supuesto de un empotramiento equivalente a la de su longitud reglamentada de 
encastramiento en terreno normal y punto de aplicación de la carga a 60cm de la cogolla. En estas 
condiciones se ha tendido a que, dimensionalmente todos los postes, dentro de una misma clase y 
cualquiera que sea su longitud, resulten prácticamente con una misma carga mínima de resistencia 
a la flexión. 
 
Para las diversas clases de postes, dichas cargas mínimas de rotura a la flexión serán las expresadas 
en el cuadro siguiente: 
 

 
Clase de postes Carga mínima (kg) 

rotura a flexión 
Carga con 

Coeficiente de 
Seguridad 3 

A 1.400 466 

B 1.100 366 

C 900 300 

D 700 233 

E 500 166 

 

Con el fin de conservar la integridad externa de los postes, se evitará el manejo de estos con 
tenazas, ganchos, garfios y demás instrumentos que puedan producir una huella de más de 25mm 
de profundidad. 
 
Las tenazas se manejan en forma que produzcan entalladuras o astillados d la madera. Los postes 
preservados no deberán arrastrarse por el suelo. 
 
El almacenaje de los postes se realizará en cambras separadas del suelo por medio de rollizos 
inyectadas o de madera sana. Se colocarán de modo que la flexión no produzca en aquellos alabeos 
ni deformaciones. 
 
Postes de Hormigón 
 
Los apoyos de hormigón son siempre de hormigón armado-vibrado no pretensado. Los postes de 
hormigón tendrán una geometría exterior troncopiramidal, con aristas achaflanadas, y sección 
transversal recta de tipo doble T ( I ), llevando cada 50 cm un refuerzo que hará que la sección 
transversal recta en ese punto sea rectangular. 
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Los dos primeros metros del poste, contados a partir de la cogolla tendrán sección rectangular, y 
estarán dotados de unos orificios normales entre sí y al eje del poste para permitir la fijación de 
elementos. 
 
Se definen dos planos de trabajo que son asimismo de simetría, perpendiculares entre sí. Uno de 
ellos, el principal, definido por el eje del poste y las perpendiculares a la cara estrecha que corten a 
este eje, que contiene los sentidos de resistencia máxima, principal o transversal; y otro, el 
secundario, definido por el eje del poste y las perpendiculares a la cara ancha que corten dicho eje, 
que contiene los sentidos de resistencia mínima, secundaria o longitudinal. 
 
Los postes de hormigón normalizados por ORANGE se dimensionan con un coeficiente de 
seguridad mínimo frente a rotura por flexión de 2. Los postes están especificados de forma que 
resistan el esfuerzo de viento y el esfuerzo nominal simultáneamente, manteniendo bajo la acción 
conjunta de estas fuerzas el coeficiente de seguridad de 2. 
 
 
Las clases de postes, dimensiones y esfuerzos nominales se indican en la siguiente tabla: 
 

DIMENSIONES DE LOS POSTES DE HORMIGÓN 

 

Tipo 

F 

 
(kp) 

Altura 

 
(m) 

Dimensiones 

(mm.) 
t 

m 

m 

e 

 
mm 

n 

m 

m 

 

 
(º) 

chaflán conicidad 

cogolla base  

(º) 

m 

mm 
tag  Tag  

a b c d 

 
T - A 

160 8 120 100 296 220  
50 

 
50 

 

 
60 

 

 
110 

 

 
45 

 

 
15 

 
11 
x 

10-

3 

 
7,5 
x 

10-

3 

250 8 120 100 296 220 

 
T - B 

400 8 200 140 376 260  
70 

 
60 

630 8 200 140 376 260 

  
800 

8 200 140 376 260         

9 200 140 398 275 

10 200 140 420 290 

 
1000 

8 200 140 376 260 

9 200 140 398 275 

 
 
 
 

T - C 

 
1250 

8 244 170 420 290 

9 244 170 442 305 

10 244 170 464 320 

 

 
1600 

8 244 170 420 290 

9 244 170 442 305 

10 244 170 464 320 

12 244 170 508 350 

Donde: 

• F Esfuerzo nominal 

• t Espesor del ala 

• e Ancho del alma 
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• n Contrafuerte 

• g Ángulo de caras de alvéolo 

• d Chaflán de arista. Ángulo con cara. 

• m Chaflán de arista. Amplitud del chaflán. 

• tag g Conicidad cara ancha. 

• tag d Conicidad cara estrecha. 
 

Se ha definido el esfuerzo nominal o esfuerzo en punta como actuante en la dirección principal o 
transversal. Si el esfuerzo actuante lo fuese en la dirección secundaria o longitudinal, igualmente 
aplicado a 60 cm. de la cogolla, se denomina esfuerzo secundario y el poste deberá soportar al 
menos un valor de: 

Fs  K.F 

Siendo los valores de K los recogidos a continuación: 

 

 

 

 

 

 
Tipo 

Esfuerz

o 
nominal 

Coeficient
e 

Esfuerzo 
secundari

o 

F 
(kp) 

K FS (kp) 

T - A 160 0,7 112 
 

250 0,7 175 

 

T - B 

400 0,5 200 

630 0,5 315 

800 0,5 400 

1000 0,5 500 

T - C 
1250 0,5 625 

1600 0,5 800 

 
Los postes de hormigón armado-vibrado normalizados se designarán por tres grupos de signos. El 
primero identificará la altura del poste medida entre base y cogolla, el segundo identificará el tipo 
de poste, y hará referencia a las dimensiones de la cogolla, y el tercero identificará el esfuerzo 
nominal a 60 cm. de la cogolla. 

 

Ejemplo: 8 - TB - 630 
8 indica que el poste es de 9 m. de altura. 

TB indica que el poste pertenece a la gama de esfuerzos 400 kp. - 1000 kp. Con 
dimensiones de cogolla a = 200 mm., b = 140 mm. 

630 indica que el poste es de un esfuerzo nominal de 630 kp. a 60 cm. de la cogolla. 
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Postes de Poliéster 
 
Los postes P.R.F.V. deberán estar constituidos por una sola pieza troncocónica hueca y vendrán 
provistos de taladros para la fijación de herrajes o elementos adicionales necesarios. El extremo 
superior del poste estará debidamente sellado mediante una tapa que va solidaria al poste. 
 
Estos postes se clasifican en función de su rango de esfuerzo (hasta el momento sólo se ha 
considerado un tipo de poste), tal y como se muestra en la siguiente tabla: 
 

Tipo de poste 
Carga nominal 

(daN) 
Alturas (m) 

Diámetro 

exterior en la 

cogolla (mm) 

Conicidad 

(mm/m) 

FVA 250 8, 9 y 10 

170±30 18±2 FVB 400 8, 9 y 10 

FVC 630 8, 9 y 10 

 

2. DEFINICIONES DE LA INFRAESTRUCTURA CANALIZADA 
SUBTERRÁNEA 

 

REGISTROS 

Alojamientos subterráneos que seccionan las canalizaciones subterráneas en los que se 

permiten alojar elementos pasivos. Se clasifican en Cámaras de Registro (CR) y arquetas. 

Cámaras de registro: 

Son recintos subterráneos que se intercalan en las rutas de canalización para ubicación 

y tendido de cables telefónicos de gran capacidad. 

Arquetas: 

Son recintos subterráneos, normalmente de planta rectangular, que se intercalan en las 

rutas de canalización para ubicación y tendido de cables telefónicos, así como en los cambios de 

dirección de las mismas. 
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Arqueta Tipo D  

Serán de hormigón prefabricadas o de ladrillo macizo de 25 x 12 x 5 cm de espesor de 1 pie y 
dimensiones interiores 109x90x100 (L x A x H) y paredes enfoscadas. 
 
Admite cualquier tipo de formación en prisma de canalización, siempre que no sobrepase los 4 
conductos de 110 mm diámetro o 6 conductos de 63 mm diámetro. 
 
Las entradas y salidas de conductos de la arqueta son por las paredes principales (paredes 
transversales). 
 

Arqueta Tipo DM  

Serán de hormigón prefabricadas o de ladrillo macizo de 25 x 12 x 5 cm de espesor de 1 pie y 
dimensiones interiores 90x47,5x100 (L x A x H) y paredes enfoscadas. 
 
Admite cualquier tipo de formación en prisma de canalización, siempre que no sobrepase los 4 
conductos de 110 mm diámetro o 6 conductos de 63 mm diámetro. 
 

Arqueta tipo H  

También de hormigón prefabricadas o de ladrillo macizo de 25 x 12 x 5 cm de espesor de 1 pie y 
dimensiones interiores 80x70x89 cm (L x A x H) y paredes enfoscadas. 
 
Admite cualquier tipo de formación en prisma de canalización, siempre que no sobrepase los 4 
conductos de 110 mm diámetro o 6 conductos de 63 mm diámetro. 
 
Se utiliza como arqueta de paso en sustitución de la arqueta tipo “D”, siempre que no existan 
bifurcaciones o cambios de dirección en la ruta de canalización. Cuando existan tres arquetas tipo 
H consecutivas, la siguiente será del tipo D. 
 

Arqueta tipo M  

También de hormigón prefabricadas o de ladrillo macizo de 25 x 12 x 5 cm de espesor de 1 pie y 
dimensiones interiores 30x30x55 cm (L x A x H) y paredes enfoscadas. 
 
Se emplean en canalizaciones con conductos de 63 mm de diámetro para el acceso a viviendas 
unifamiliares. Admite un máximo de 4 conductos de 63 mm diámetro. 
 
Se utiliza como arqueta de paso en sustitución de la arqueta tipo “D”, siempre que no existan 
bifurcaciones o cambios de dirección en la ruta de canalización. Cuando existan tres arquetas tipo 
H consecutivas, la siguiente será del tipo D. 
 
CANALIZACIONES 

Son el conjunto de conductos que sirven de alojamiento a los cables de red telefónica y que 
transcurren bajo la superficie del suelo. 
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Como norma general se procurará que sea lo más recta posible. Y en los casos en que se tenga que 
curvar se establece como límite que el radio de curvatura sea como mínimo de 25 metros (curvado 
en frío). 
 
En los casos donde no se pueda conseguir, se intercalarán las arquetas necesarias, teniendo en 
cuenta, además, que la longitud máxima entre arquetas nunca excederá de 70 metros. En el caso 
de rutas principales se intercalarán, de igual modo, las cámaras de registro necesarias. 
 
La anchura de la zanja será la correspondiente al tipo de prisma de canalización a construir. La 
profundidad de la zanja será la suma de las siguientes: 
- Altura del prisma de canalización, incluida soleras y protección superior. 
- La altura H mínima que va desde la superficie superior del prisma hasta nivel del terreno y 
que será de 60 cm en acera y 1 m en calzada, ajustándose, en cualquier caso, a lo que determinen 
las ordenanzas del Ayuntamiento de la localidad. 
 
Las canalizaciones, cuando acceden a las cámaras de registro, se bifurcan en horizontal o vertical o 
a ambas direcciones según sea el caso. 
 
Las canalizaciones se dividen en principales, laterales y secundarias. Las primeras son las 
normalizadas para cables de gran capacidad, transcurren entre cámaras de registros y distancias de 
aproximadamente 180 metros. Utiliza un mínimo de 4 conductos de 110 mm de diámetro. 
 
Las canalizaciones laterales son derivaciones de las principales para red de distribución. Son de 
menor capacidad y transcurren entre arquetas, para distancias máximas de 70 metros. Utilizan un 
máximo de 4 conductos de 110 mm de diámetro o 6 conductos de 63 mm.  
 
Los prismas normalizados de estas canalizaciones son los siguientes: 
- 4 conductos de 110 mm diámetro 
- 2 conductos de 110 mm diámetro más tritubo de PE de 40 x 2,4 mm 
- 6 conductos de 63 mm diámetro 
- 4 conductos de 63 mm diámetro 
 
Las canalizaciones se construirán con tubos de cloruro de polivinilo (PVC) de 110, 63 o 40 mm de 
diámetro, de espesor 1,8 mm para 110 o 1,2 mm para 63 y 40 mm, así como con tritubo de 
polietileno (PE) de 2,4 mm. Se protegerá en todos los casos con hormigón en masa, formando lo 
que llamamos un prisma de canalización. 
 
Las canalizaciones secundarias se utilizan para el acceso a núcleos de viviendas. Emplean entre 2 y 
4 conductos de 63 mm de diámetro en función del número de viviendas a atender (1 conducto para 
cada 7 viviendas más 1 conducto vacante de reserva). Utilizan arquetas tipo M o H. 
 
Las zanjas se construirán con pendiente ascendente y descendente con el fin de que las aguas 
reviertas han la cámara de registro o arquetas (pendiente mínima 2%).  
 
Los rellenos de las zanjas se efectuarán con las tierras procedentes de la propia excavación que 
reúna las condiciones adecuadas a humedad, para obtener un grado de compactado adecuado. En 
su defecto, se podrán rellenar de canteras o de otras excavaciones. 
 







 
 

17 
 

Se procurará, primero, que se vierta y se rellene originalmente unos 25 cm de espesor. Después se 
compacta hasta obtener un grado de compactación del 95% de la densidad máxima obtenida por el 
ensayo Proctor o normal modificado. 
 
Para proteger los tubos de PVC y el tritubo de PE se utilizará hormigón en masa de consistencia 
blanda y compactado por picado, con el fin de evitar coqueras. Se empleará dosificación 1:4:8 y 
volumétrica 150 kg/m3 de cemento. 
 
Todos los conductos deberán llevar instalada una cuerda plástica de nylon de 5 mm de diámetro 
con hilo guía. Una vez que hayan finalizado las canalizaciones, deberá realizarse el mandrilado de 
todos los conductos, para asegurarse de la inexistencia de posibles obstrucciones. Se utilizarán 
soportes distanciadores para separar conductos, que se colocan cada 70 cm. 
 
 
Para construir las canalizaciones se efectuarán los siguientes pasos: 

a) Excavar la zanja: la profundidad y anchura dependerá del número de tubos a instalar, 

diámetro, lugar del terreno (población urbana o no urbana) y el tipo de pavimento 

(acera, calzada, etc).  

b) Formar una solera de hormigón (el espesor depende del tipo de canalización). 

c) Colocar los tubos con una separación de 3 cm mediante soportes distanciadores y 

rellenando los espacios entre los tubos de hormigón. 

d) Protección lateral de hormigón 6 o 10 cm. Según el caso (depende del número de tubos). 

e) Continuar hormigonando hasta formar una protección superior de espesor 6 o 8 cm 

(depende del tipo de prisma de canalización. 

6. OBRA CIVIL PROYECTADA 
 

Postes: 

- La instalación de 116 postes de madera. 

 

Las bases y pavimentos que sean objeto de demolición se repondrán del mismo tipo que los 
existentes. En todos los casos, se tomarán las precauciones que establecen las normas al efecto 
para salvaguardar la seguridad del tráfico rodado y peatonal. Todos los trabajos se realizarán de 
acuerdo con los planos adjuntos y la normativa vigente. 
 

La obra a realizar se refleja en los planos adjuntos, así como sus ubicaciones. 
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Arquetas: 

 
- La ejecución de 7 arquetas tipo M in situ. 

 
En dichas arquetas se dejarán obturados todos los conductos, ya estén vacantes u ocupados 
mediante tapones o manguitos respectivamente. 
 

La obra a realizar se refleja en los planos adjuntos, así como sus ubicaciones. 

La construcción de la arqueta se realizará de acuerdo con la norma UNE 133100-2 

“Infraestructuras para redes de telecomunicaciones.  Parte 2: Arquetas y Cámaras de Registro”. 

 

Zanjas: 

- La ejecución de 9 zanjas tritubo, de diferente longitud, con un total de 475 metros. 

 

La obra a realizar se refleja en los planos adjuntos, así como sus ubicaciones. 

La construcción de la sección de canalización se realizará con arreglo a la norma UNE 

133100-1 “Infraestructuras para redes de telecomunicaciones.  Parte 1: Canalizaciones 

subterráneas”. 

7. RESUMEN DE LA OBRA CIVIL PROYECTADA 
 

Para la realización de la obra recogida en el presente proyecto, es necesaria la 

construcción de la siguiente infraestructura: 

Infraestructura Cantidad Tipo Unidad 

Arquetas 7 M in situ ud 

Postes 116 Madera ud 

Zanja 475 Tritubo m 
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Los trabajos propuestos se reflejan en los planos siguientes: 

Plano 01: 

• Plano de localización (en este plano se indica la zona donde se van a realizar las 

ejecuciones). 

Plano 02: 

• Plano de obra civil (en este plano se señalan los elementos a instalar, sustituir o 

eliminar, indicando sus coordenadas). 

Plano 03: 

• Plano de detalle (en este plano se muestra en detalle las obras civiles que se van 

a realizar). 

 

8. GENERALIDADES DE LA OBRA CIVIL 
 

Para construir las canalizaciones y arqueta, es obligatorio solicitar y obtener los correspondientes 
permisos de obra, que autoricen a ORANGE la construcción e instalación pertinentes. 
 
La información contenida en los planos, en cuanto a conducción subterránea de servicios ajenos, es 
orientativa, por lo que antes de comenzar las obras, se avisará a las empresas propietarias de los 
posibles servicios ajenos afectados, para que informen del trazado y condiciones de sus servicios en 
el momento de ejecutar las obras, con el fin de evitarlos a distancia reglamentaria. De cualquier 
forma, se realizarán las calas necesarias y se tomarán todas las precauciones reglamentarias 
conforme a la normativa vigente en materia de Seguridad y Salud. 

 

9. DETALLES CONSTRUCTIVOS DE LA OBRA CIVIL 
 

Toda la obra será realizada de acuerdo con lo indicado en los planos de este proyecto y los 
elementos de planta serán instalados siguiendo los métodos y manuales de Construcción que en 
cada momento tenga en vigor ORANGE. 
 
A continuación, se recogen la descripción de los trabajos amparados en el proyecto. 
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1. INSTALACIÓN DE POSTES. 
 
A continuación, se recogen las operaciones relacionadas con las distintas maneras de instalación y 
consolidación de postes de madera, estando incluido además los procedimientos de hoyado para la 
ubicación de aquellos. 

 

i. IDENTIFICACIÓN DE POSTES. 
 
La altura y tipo a que pertenece cada poste va marcado a fuego en la coz, pero estando ya 
plantados, no es posible averiguar sus características mirando la coz, por lo que hay que tener en 
cuenta lo indicado en los clavos señalizadores que van situados a 4 metros exactos de la coz. 
 

ii. OPERACIONES PREVIAS. 
 
Al objeto de evitar retrasos durante las operaciones de apertura de hoyos para postes, es 
importante que previamente y siempre con los planos del proyecto, se determine la posición 
exacta del emplazamiento del poste. Para ello habrá que reconocer el trazado de la futura línea, 
dejando clavadas en el punto que corresponde al centro de cada hoyo, estaquillas pintadas de rojo 
en su mitad superior. Igualmente, se dejarán clavadas estaquillas en el punto de salida del tirante 
de riostra y se señalará el hoyo para el cilindro. 
 
El emplazamiento de los hoyos para los postes se hará, en lo posible, respetando la longitud de los 
vanos indicados en los planos del proyecto, pero si por cualquier circunstancia es necesario 
modificar la longitud de algún vano, esta modificación no será ni superior a un 10% en más ni a un 
20% en menos de la longitud indicada en el plano, y esta diferencia se repartirá en varios vanos 
contiguos. 
 
Toda modificación de la longitud del vano, emplazamiento de postes o mozo, altura de postes, 
cruce con líneas de otras empresas, etc., será señalado en el plano correspondiente. 
 
En general se procurará situar los postes en los lugares de más fácil acceso, evitando terrenos 
pantanosos, terraplenes de mucha pendiente, etc. 

 

iii. TIRO EN ÁNGULOS 
 

Todo cambio de dirección en una línea de postes supone la existencia de un poste en ángulo. 
Partiendo de este ángulo y tomando las dos direcciones de la línea que confluyen en ese punto, con 
una longitud de 30m y la línea imaginaria que une ambos lados, se forma un triángulo. Se 
denomina “tiro” en metros a la longitud existente entre el vértice y la base del triángulo. 
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iv. DIMENSIONES DE LOS HOYOS 
 
Diámetro 
Los hoyos para postes deben hacerse del diámetro suficiente con el fin de que el raigal del poste 
entre holgadamente en ellos, y para que, además, pueda apisonarse fácilmente a cualquier 
profundidad la tierra de relleno. Las paredes del hoyo deben ser verticales. 
 
Profundidad 
La profundidad de los hoyos está en consonancia con la altura del poste. En la siguiente tabla se 
recoge la profundidad del hoyo en tierra. 
 

PROFUNDIDAD HOYO EN TIERRA 

Longitud del poste  (m) Profundidad hoyo  (m) 

7 1,30 

8 1,50 

9 1,60 

10 1,70 

12 1,80 

14 2,10 

 

v. INSTALACIÓN DE POSTES 
 
El proceso de apertura de hoyos debe combinarse con el de instalación de postes, de forma que no 
permanezcan los hoyos abiertos mucho tiempo, con peligro para personas o animales. 
 
Mediante picas y soporte cruz 

- Situado el poste en el suelo, se levantará por la cogolla hasta la altura de los 
hombros, colocando el soporte cruz para su apoyo. Se levantará el poste mediante 
picas, desplazando al mismo tiempo el soporte cruz hacia el raigal, hasta situar el 
poste en el hoyo. 

 
Mediante grúa hidráulica acoplada a camión 

- Situar el camión en posición favorable para levantar el poste y que no impida la 
visibilidad para alinear posteriormente con el resto de la línea. 

- Colocar la eslinga del tamaño adecuado alrededor del poste, situado a pie de hoyo 
en un punto tal que luego se eleve verticalmente. 

- Bajar la prolonga e introducir el ojo de la eslinga en el gancho de seguridad. 
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- Levantar el poste procurando retirarse de su radio de acción y a continuación 
proyectarlo sobre el hoyo. 

 

vi. OPERACIONES FINALES 
 
Cuando sea necesario, girar el poste hasta que la cara y la espalda queden en posición correcta. La 
arista de la cogolla debe seguir la dirección de la línea si es en sección recta, perpendicular a la 
bisectriz si es ángulo y en dirección de la línea principal si es poste de entronque. La de los mozos 
seguirá la dirección de las riostras. Comprobar con una plomada la verticalidad y alineación del 
poste. 
 
Finalmente echar tierra al hoyo y con la barra-pisón comprimirla fuertemente de 20 en 20cm, hasta 
llenarlo totalmente. 
 

vii. CONSOLIDACIÓN DE POSTES 
 
Se entiende por consolidación de una línea de postes, los refuerzos que se colocan en los apoyos 
de la misma para aumentar su solidez o para contrarrestar los esfuerzos a que éstos están 
sometidos, particularmente en ángulos, cabeza o final de línea, etc. 
 
También en alineación recta es necesario consolidar determinados apoyos por desigualdad de 
vanos o por precaución para evitar posibles roturas de postes en cadena. 
 
En los planos del proyecto correspondiente deben ir reflejados los tipos de refuerzo a instalar, así 
como localización y situación. 

 

viii. INSTALACIÓN DE POSTES DE HORMIGÓN 
 
Para la instalación de los postes de hormigón, las profundidades de empotramiento y el 
dimensionado de las cimentaciones se tendrá en cuenta la Norma Técnica NT.f2.009 y el Método 
de Construcción MC.f2.015 “Líneas aéreas con postes de hormigón”. 
 
En las tablas que se adjuntan a continuación se reflejan las profundidades de empotramiento y las 
dimensiones de la cimentación necesarias para cada caso. Dichas dimensiones se han establecido 
mediante la comprobación de la inexistencia del vuelco y la suficiencia de la capacidad portante del 
terreno, suponiendo que éste es de unas características mínimas para instalar en él un poste. 
 
Una vez definida la situación del apoyo, se procederá a la apertura del hoyo ajustándose al 
dimensionado del mismo. 
 
La apertura del hoyo se efectuará por medios mecánicos debido a que, contando con ellos para la 
ejecución de la obra, son además los apropiados a los volúmenes de excavación necesarios. 
Excepcionalmente se utilizarán medios manuales cuando la accesibilidad de la obra sea muy difícil 
o quede constatada la existencia de servicios ajenos en los puntos a excavar. 
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PROFUNDIDAD DE EMPOTRAMIENTO Y DIMENSIONES DE LA CIMENTACIÓN DE LOS POSTES, EN TIERRA (cm) 

 

Tipo 

Esfuerzo nominal 

(Kp.) 

Altura (m.) 

8 9 10 12 

a b t a b t a b t a b t 

TA 

160 

Sin basamento * - - 150 - - 160 - - - - - - 

Con basamento** 55 50 130 60 50 140 - - - - - - 

250 

Sin basamento * - - 160 - - 170 - - - - - - 

Con basamento** 80 80 130 80 70 140 75 70 150 75 65 170 

TB 

400 80 80 130 80 70 140 75 70 150 75 65 170 

630 85 80 140 80 75 150 80 75 150 75 70 170 

800 90 90 140 85 85 150 80 80 160 90 80 170 

1000 110 100 150 100 100 160 100 90 170 100 100 170 

TC 

1250 110 110 160 110 100 170 110 100 170 100 90 190 

1600 110 110 170 110 100 180 110 110 180 110 110 190 

(*) En postes de alineación. Se retacará el relleno de tierras. 

(**) En postes de cabeza o ángulo. 

t = Profundidad de empotramiento 

d = Dirección de la línea. 

 

 

      ALINEACIÓN    ÁNGULO        CABEZA 
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PROFUNDIDAD DE EMPOTRAMIENTO Y DIMENSIONES DE LA CIMENTACIÓN DE LOS POSTES, EN ROCA (cm) 

 

Tipo 

Esfuerzo nominal 

(Kp.) 

Altura (m.) 

8 9 10 12 

a b t a b t a b t a b t 

TA 

160 

Sin basamento * - - 130 - - 140 - - - - - - 

Con basamento** 55 50 130 60 50 140 - - - - - - 

250 

Sin basamento * - - 140 - - 150 - - - - - - 

Con basamento** 65 55 130 65 55 140 70 60 150 75 65 170 

TB 

400 65 55 130 65 55 140 70 60 150 75 65 170 

630 65 60 130 65 60 140 70 60 150 75 70 170 

800 65 65 140 70 70 140 70 70 150 75 70 170 

1000 70 65 150 70 70 150 70 70 160 75 70 170 

TC 

1250 70 65 160 75 70 160 75 70 170 85 80 170 

1600 75 70 170 80 80 170 90 90 170 105 105 170 

 

(*) En postes de alineación. Se retacará el relleno de tierras. 

(**) En postes de cabeza o ángulo. 

t = Profundidad de empotramiento. 

d = Dirección de la línea. 

 

           ALINEACIÓN    ÁNGULO      CABEZA 
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La cimentación del poste consiste en rellenar de hormigón en masa la excavación donde se haya 
izado el poste.  
 
El hormigón que se utilizará será preparado en planta de hormigonado, será del tipo HM-
20/P/25/IIa (H-204), de acuerdo con la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y será de 
consistencia blanda, compactándose mediante picado enérgico con barra. 
 
El Manual de Construcción 484.008 Ap. 2, describe y amplía la instalación y consolidación de este 
tipo de postes. 

 

2. INFRAESTRUCTURA CANALIZADA SUBTERRÁNEA. 

i. OBJETO. 
 
Determinar las características técnicas de las operaciones a seguir en la construcción de 
canalizaciones subterráneas y el tendido posterior de cables por las mismas. 

 

ii. DEFINICIONES. 
 
Denominamos canalizaciones subterráneas al conjunto de elementos que, ubicados bajo la 
superficie del terreno, sirven de alojamiento a cables y otros elementos telefónicos con los que 
forman la parte subterránea de la red telefónica. 
 
 

iii. PRECAUCIONES PARA EVITAR DAÑOS A PERSONAS Y PROPIEDADES. 
 
Se adoptarán todas las precauciones necesarias para evitar daños y perjuicios a personas o 
propiedades, para eludir la posibilidad de incidentes y reducir al mínimo las molestias originadas 
durante la construcción y posteriormente en la conservación. 
 

iv. ZANJAS: REPLANTEO, CALAS DE PRUEBA, TRAZADO Y EXCAVACION 
 

1. REPLANTEO. 

 
De acuerdo con lo indicado en los planos se replanteará sobre el terreno el emplazamiento de la 
canalización y el resto de los elementos que componen el proyecto, investigando los posibles 
impedimentos para realizar la construcción en los lugares previstos. 
Si existiese dificultad grave se modificará el proyecto variando el trazado o el diseño de la 
canalización. 
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2. CALAS DE PRUEBA. 

 
Para investigar la posible existencia y situación de otros servicios se podrán utilizar equipos de 
detección de conductos enterrados. Para conocer con precisión la existencia o situación de 
canalizaciones o servicios de otras Compañías se practicarán calas de prueba. 
 
Estas calas se realizarán en: 

• Donde se hayan de construir cámaras de registro o arquetas. 

• En los puntos intermedios del trazado, con un mínimo de una y máximo de 

cuatro. 

 

Las calas se realizarán de 70 cm de anchura como mínimo. 
 
Una vez abiertas las calas y de no existir impedimento alguno para la realización de la obra se 
comenzará la misma. 
 

3. TRAZADO. 

 
El trazado de la zanja se señalará sobre el terreno, procurándose que sea recto y si no se puede 
hacer así las curvas han de realizarse con el mayor radio de curvatura posible. 

 

4. EXCAVACIÓN. 

 
Los trabajos de rotura de pavimentos se efectuarán de acuerdo con las disposiciones expresas de 
los municipios y demás organismos oficiales y solamente se levantará la superficie de pavimento 
estrictamente necesaria, presentando los bordes un perfil uniforme. 
 
Las excavaciones se realizarán por medios mecánicos o manuales, según la importancia o el tipo de 
terreno. 

 

5. DIMENSIONES. 

 
La anchura mínima de la zanja para canalización con tubos rígidos de PVC es de 45 cm y la 
profundidad mínima de la misma será la suma de la altura del prisma de canalización y de 45 cm ó 
60 cm según discurra por acera o calzada hasta la superficie vista del pavimento o nivel del terreno. 

 

 

 







 
 

27 
 

6. SEPARACIÓN CON OTROS SERVICIOS: PARALELISMOS Y CRUCES 

 
Cuando exista un paralelismo o cruce de la canalización con otro servicio se mantendrán las 
siguientes distancias mínimas: 

 

• Con líneas eléctricas de Alta Tensión . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  25 cm 

• Con líneas eléctricas de Baja Tensión . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  20 cm 

• Con otros servicios. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   30 cm 

 

7. SEÑALIZACIÓN Y BALIZAMIENTO DE OBRAS. 

 
Durante los trabajos se deberá adoptar la señalización conveniente tanto en vías urbanas como 
interurbanas, con el fin de evitar accidentes y molestias a los peatones, vehículos y personal de la 
obra. 

 

8. RELLENO DE ZANJAS. 
 

Se efectuará con tierras procedentes de la misma excavación siempre que permitan alcanzar el 
grado de compactación exigido en cada caso, o en su defecto con tierras compactables 
procedentes de préstamos o canteras. 
 
Las operaciones a realizar para el relleno de la zanja son: 

- Vertido y extendido de tierras con la humedad adecuada por tongadas, 
procurando que el espesor sea inferior a 25 cm. 

- Compactación de cada tongada para obtener el grado de compactación que exija 
el organismo responsable de la estructura afectada por las excavaciones. 

 

9. REPOSICIÓN DE PAVIMENTOS. 
 

Se efectuará de acuerdo con las disposiciones que para cada caso dicten expresamente los 
municipios y demás organismos oficiales de quienes dependan los viales de que se trate. A falta de 
disposiciones concretas y como norma general se dejará el pavimento en las mismas condiciones 
que se encontró, tanto en su conjunto como en cada una de sus capas. 
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10. CONDICIONES DE SEGURIDAD Y SALUD 

1. GENERALIDADES DE SEGURIDAD Y SALUD 
 

Se llevará a cabo una exhaustiva identificación de los riesgos laborales que puedan ser evitados, 
indicando las medidas técnicas necesarias para ello. 
 
Del mismo modo se hará una relación de los riesgos laborales que no pueden eliminarse, 
especificando las medidas preventivas y protecciones técnicas tendentes a controlar y reducir 
dichos riesgos. 
 
Se consideran las siguientes medidas de protección para cubrir el riesgo de las personas que 
transiten en las inmediaciones de la obra en caso de que fuera necesario: 

 

- Montaje de valla a base de malla metálica o elementos prefabricados separando la 

zona de obra, de la zona de tránsito exterior. 

 

- Si fuese necesario ocupar la acera durante el acopio de material en la obra, mientras 

dure la maniobra de descarga, se canalizará a base de vallas metálicas de separación 

de áreas, y se colocarán señales de tráfico que avisen a los automóviles de la 

situación de peligro. 

 

2. IDENTIFICACIÓN DE RIESGOS 
 

El tipo de obra comprende el conjunto de operaciones realizadas por uno o varios trabajadores que 
incluyen: ejecución de postes, arquetas, y zanjas. 
• Caídas al mismo nivel 
• Caídas a distinto nivel 
• Caída de objetos 
• Aplastamientos 
• Lumbalgia por sobreesfuerzo 
• Lesiones en manos y pies 
• Proyecciones de partículas 
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i. EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL Y MEDIDAS PREVENTIVAS 
 

Para trabajos en el suelo, se utilizará el equipo de protección individual siguiente: 

• Casco de seguridad. 
• Guantes de cuero. 
• Calzado de seguridad. 
• Protectores auditivos. 
• Mascarillas antipolvo. 
• Gafas protección ocular. 
• Guantes de goma o nitrilo. 
• Arnés anticaídas 
• Cuerda de seguridad 
• Bloqueador anticaídas 
• Mosquetón con seguro automático 
• Cabo de anclaje 
 

Como paso previo al inicio de los trabajos de obra civil se procederá a una inspección 

visual del mismo por persona competente a fin de determinar la necesidad de empleo de 

equipos de protección especiales.  

Para el uso de compresores y martillos las medidas de prevención a adoptar sobre los 

riesgos descritos son: 

1.- Se utilizarán obligatoriamente para los trabajos con compresor los elementos del 

equipo de protección personal: casco protector, guantes, botas de seguridad con 

puntera reforzada, protecciones auditivas, gafas anti-impactos y mascarillas antipolvo. 

2.- Al iniciar los trabajos, se revisará el correcto estado de los elementos a utilizar, 

punteros en condiciones de uso, mangueras en buen estado y sin pérdidas de presión, 

conexiones correctas, etc. Se procederá al cumplimiento de los métodos de 

mantenimiento preventivo aconsejados por el propio fabricante del vehículo, tanto en 

su periodicidad, como en los elementos por él destacados como más susceptibles de 

sufrir averías. 

3.- Se situará el compresor de forma que ni el paso de las mangueras, ni el de la propia 

máquina constituyan un estorbo para la circulación de la propia obra y especialmente 

en zonas de paso de terceras personas (vía pública). 
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Se realizará la limpieza constante de los restos de la demolición en el lugar de trabajo y 

especialmente en zonas de paso de terceras personas. 

4.- Los compresores deberán disponer de dispositivo silenciador y se cumplirán las 

Ordenanzas Municipales aplicables, o en su defecto, el Reglamento de Actividades 

Molestas, Insalubres, Nocivas y Peligrosas. 

Para el manejo manual de cargas: 

1.- El manejo de materiales, herramientas u objetos se realizará de forma racional, 

debiendo impedirse esfuerzos superiores a la capacidad física de las personas. En ningún 

caso, las cargas a mano superarán los 50 Kg por persona, siendo obligatorio el uso de 

medios mecánicos para cargas superiores. 

2.- Se tendrá especial cuidado en la coordinación de movimientos, al objeto de evitar 

sobreesfuerzos y atrapamientos. El levantamiento de cargas se realizará flexionando las 

rodillas y manteniendo la espalda recta, sin doblar la cintura. Se levantará la carga 

despacio, manteniendo la espalda recta, enderezando las piernas. Se debe agarrar la 

carga con firmeza y colocar las manos evitando el atrapamiento en la descarga. 

3.- Se utilizarán guantes de trabajo para el manejo de cargas con aristas vivas. Se 

debe inspeccionar la carga, antes de cogerla, para descubrir si tuviesen astillas, nudos, 

bordes afilados, etc. Se deben limpiar los objetos grasientos, mojados o resbaladizos 

antes de manipularlos. 

Para la instalación de tendido de cableado en altura se utilizará el equipo de protección individual 
homologado de arnés y sus elementos de seguridad. 
 
Para plataformas de trabajo en altura, cualquier plataforma deberá cumplir: 
 

1.- Constituir un conjunto rígido, resistente y estable. Disponer de barandillas 
resistentes de 0,90 m cuando la base de trabajo supere los 2 m de altura. 

2.- El ancho mínimo de la plataforma será 0,40 m. 
3.- Sólo se utilizarán en superficies absolutamente lisas y horizontales. Sólo se 
moverán de su situación, cuando no se encuentre ningún trabajador en su plataforma. 

4.- Únicamente se utilizarán ruedas que dispongan de mecanismos de inmovilización. 
5.- Para una altura de hasta 7,5 m el menor lado de la base deberá ser 1/5 de la altura 
como mínimo, en alturas superiores y hasta 15 m, su menor lado en planta será como 
mínimo de 1/5, no se utilizará este sistema en alturas que superen los quince metros 
señalados. 
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6.- Efectuado su traslado y colocada en su punto de trabajo se colocarán 
obligatoriamente los pasadores o mordientes de las ruedas 

 
Para las escaleras de mano: 
 

1.- El apoyo de la escalera debe realizarse sobre una base perfectamente horizontal y 
estable. El final de la escalera debe sobresalir del nivel de desembarco 1 m 
2.- Se debe subir ayudándose con las manos, por lo que estas deben estar libres de 
objetos o herramientas, (utilizar bolsas portaherramientas).  
3.- Tanto el descenso como la ascensión por la escalera se efectuará de frente a la 
misma, nunca de espaldas. Sólo subirá, permanecerá o descenderá por la escalera, una 
única persona. 
4.- Las escaleras llevarán dispositivos antideslizantes en su base. Para evitar posibles 
separaciones, se sujetarán en su parte superior o zona de desembarco. 
5.- Cuando la escalera sea del tipo de tijera, esta deberá disponer obligatoriamente de 
la cadena que evite su involuntaria apertura. 
 

3. GENERALIDADES MEDIDAS PREVENTIVAS 
 

En los trabajos se seguirán las siguientes normas para el correcto uso de las herramientas: 

- El mantenimiento de la obra en buen estado de orden y limpieza. 

- La elección del emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en cuenta 

sus condiciones de acceso, y la determinación de las vías o zonas de desplazamiento o 

circulación. 

- La manipulación de los distintos materiales y la utilización de medios auxiliares. 

- El mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y control periódico de las 

instalaciones y dispositivos necesarios para la ejecución de la obra, con objeto de 

corregir los defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud de los trabajadores. 

- La delimitación y el acondicionamiento de las zonas de almacenamiento y depósito de 

los distintos materiales, en particular si se trata de materiales o sustancias peligrosas. 

- La recogida de los materiales peligrosos utilizados. 

- El almacenamiento y eliminación o evacuación de residuos y escombros. 

- La adaptación, en función de la evolución de la obra, del período de tiempo efectivo que 

habrá de dedicarse a los distintos trabajos o fases de trabajo. 

- Las interacciones e incompatibilidades con cualquier otro tipo de trabajo o actividad que 

se realice en la obra o cerca del lugar de la obra. 







 
 

32 
 

- Cumplir las disposiciones mínimas establecidas en el Anexo IX del Real Decreto 

1627/1997 del Ministerio de la Presidencia, de 24 de Octubre, por el que se establecen 

las disposiciones mínimas de seguridad y salud durante la ejecución de las obras. 

- Ajustar su actuación en la obra conforme a los deberes de coordinación de actividades 

empresariales establecidas en el Art. 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, 

participando en particular en cualquier medida de actuación coordenada que se hubiera 

establecido. 

- Utilizar equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el Real Decreto 1215/1997, 

de 18 de julio, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud para 

la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo. 

- Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos previstos en el Real 

Decreto 773/1997, de 30 de Mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud 

para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo. 

- Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra o, en su caso, de la Dirección 

Facultativa. 

- Para la correcta señalización de las obras se aplicará la Norma 8.3 de la Instrucción de 

Carreteras referente a “Señalización de obras” y al Manual de ejemplos de señalización de 

obras fijas y señalización móvil de obras. 

- Se ejecutará exclusivamente con luz natural, cuidando la correcta colocación de las señales 

que han de ser clavadas en el borde y las medidas de seguridad obligatorias. 

 

Asimismo, el gruista cumplirá obligatoriamente las siguientes prescripciones: 

- Desplazará la carga evitando oscilaciones pendulares de la misma. 

- Antes de operar la grúa, dejará el vehículo frenado, calzadas sus ruedas y dispuestos los 

estabilizadores. Si la carga o descarga del material no fuera visible por el gruista, se 

colocará un encargado que señalice las maniobras, debiendo cumplir únicamente 

aquellas que este último le señale. 

- Se procederá al cumplimiento de los métodos de mantenimiento preventivo 

aconsejados por el propio fabricante del vehículo, tanto en su periodicidad, como en los 

elementos por él destacados como más susceptibles de sufrir averías. 
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- El responsable de la máquina extremará la precaución en los movimientos de ésta o 

partes de ésta, cuando existan cruzamientos con líneas aéreas, para evitar contactos 

eléctricos a través de la máquina. 

 

4. CONCLUSIÓN 
 

Las obligaciones previstas en las tres partes del Anexo IV del Real Decreto 1627/1997 del Ministerio 
de la Presidencia, de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones mínimas de 
seguridad y salud en las obras de construcción, se aplicarán siempre que lo exijan las características 
de la obra o de la actividad, las circunstancias o cualquier riesgo. 
 
El contratista y subcontratistas están obligados a aplicar los principios de la acción preventiva que 
se recogen en el Art. 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 
 
Igualmente, las directrices anteriores deberán ser complementadas por aspectos tales como la 
propia experiencia de los operarios/instaladores, las instrucciones y recomendaciones que el 
responsable de la obra pueda dictar con el buen uso de la lógica, la razón y sobre todo de su 
experiencia, con el fin de evitar situaciones de riesgo o peligro para la salud de las personas que 
llevan a cabo la ejecución de la obra y las propias instrucciones de manipulación o montaje que los 
fabricantes de herramientas, componentes y equipos puedan facilitar para el correcto 
funcionamiento de las mismas. 

 

11. GESTIÓN DE RESIDUOS 

1. DEFINICIONES. 

 
• Productor de los residuos, es el titular del bien inmueble en quien reside la decisión de 

construir o demoler. Se identifica con el titular de la licencia o del bien inmueble objeto de 

las obras. 

• Poseedor de los residuos, es quien ejecuta la obra y tiene el control físico de los 
residuos que se generan en la misma. 

• Gestor, quien lleva el registro de estos residuos en última instancia y quien debe 
otorgar al poseedor de los residuos, un certificado acreditativo de la gestión de 
estos. 

• RCD, Residuos de la Construcción y la Demolición. 

• RSU, Residuos Sólidos Urbanos. 

• RNP, Residuos NO peligrosos. 

• RP, Residuos peligrosos. 
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2. ESTIMACIÓN DE LOS RESIDUOS QUE SE VAN A GENERAR. 
 

1. Generalidades 
 

Los trabajos de construcción de una obra dan lugar a una amplia variedad de residuos, cuyas  

características y cantidad dependen de la fase de construcción y del tipo de trabajo ejecutado.  

 

Al iniciarse una obra es habitual que haya que derribar una construcción existente y que se deban  

efectuar movimientos de tierras. Durante la realización de la obra se origina una importante  

cantidad de residuos en forma de sobrantes y restos diversos de embalajes.  

 

Es necesario identificar los trabajos previstos en la obra y el derribo, con el fin de contemplar el  

tipo y el volumen de residuos que se producirán, organizar los contenedores e ir adaptando esas  

decisiones a medida que avanza la ejecución de los trabajos. En cada fase del proceso debe  

planificarse la manera de gestionar los residuos antes de que se produzcan éstos y hay que decidir  

si se pueden reducir, reutilizar o reciclar. La previsión debe alcanzar a la gestión de los residuos  

del comedor del personal y de otras actividades: reciclar los residuos de papel de la oficina de la  

obra, los tóners y tinta de impresoras y fotocopiadoras, los residuos biológicos, etc. 

 

 

2. Clasificación y descripción de los residuos 
 

RCDs de Nivel l.- Residuos generados por el desarrollo de las obras de infraestructura de ámbito  

local o supramunicipal, contenidas en los diferentes planes de actuación urbanística, o planes de  

desarrollo de carácter regional. Siendo resultado de los excedentes de excavación de los  

movimientos de tierra generados en el transcurso de dichas obras. Se trata de las tierras y  

materiales pétreos, no contaminados, procedentes de obras de excavación.  

 

RCDs de Nivel II.- Residuos generados principalmente en las actividades propias del sector de la  

construcción, de la demolición, de la reparación domiciliaria y de la implantación de servicios. Son  

residuos no peligrosos que no experimentan transformaciones físicas, químicas o biológicas  

significativas.  

 

Los residuos inertes no son peligrosos, no experimentan transformaciones físicas o biológicas  

significativas, no es soluble, ni combustible, ni reaccionan físicamente, ni químicamente, ni de  

ninguna otra manera, ni son biodegradables, ni afectan negativamente a otras materias con las que  

entran en contacto de forma que puedan dar lugar a contaminación del medio ambiente o  

perjudicar a la salud humana. Se contemplan los residuos inertes procedentes de obras de  

construcción y demolición, incluidos los de obras menores de construcción y reparación  

domiciliarias sometidas a licencia municipal o no. 
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La inclusión de un material en la lista no significa que dicho material sea un residuo en todas las  

circunstancias. Un material sólo se considera residuo cuando se ajusta a la definición de residuo de 

la letra a) del artículo 1 de la Directiva 75/442/CEE, es decir, cualquier sustancia u objeto del cual se 

desprenda su poseedor o tenga la obligación de desprenderse en virtud de las disposiciones 

nacionales en vigor. 

 

RCD Nivel I 

 
1 TIERRAS Y PÉTREOS DE EXCAVACIÓN 

17 05 
04 

Tierras y piedras distintos de los especificados en el código 17 05 03 

17 05 
06 

Lodos y drenajes distintos de los especificados en el código 17 05 06 

17 05 
08 

Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07 

 
RCD Nivel II 

1 RCD NATURALEZA NO PÉTREA 

1.1 Asfalto (pavimento) 

17 03 
02 

Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01 

 

2 RCD: NATURALEZA PÉTREA 

2.1 Hormigón (pavimento) 

17 01 
01 

Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01 

 

3. Estimación de los residuos a generar. 
 

La estimación se realizará en función de las categorías indicadas anteriormente, y expresadas  

en Toneladas y Metros Cúbicos tal y como establece el RO 105/2008. 

Obra Demolición, Rehabilitación, Reparación o Reforma: 

 

Se deberá elaborar un inventario de los residuos peligrosos: NO EXISTEN. 

 

Obra Nueva: 

 

Para el cálculo de los datos de residuos, se han empleado los planos de los prismas a construir  

en cada proyecto en particular, que se anexan dentro de la carpeta de planos. De éstos, se  
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extraen datos de: 

 

Diámetro de tubos a tender.  

Dimensión de prismas.  

Grosos de la capa de zahorra.  

Grosor de la capa de hormigón (si procede) Grosor de la  

capa de acera o asfalto (si procede). 

 

 
 

 

Asimismo, se suman los residuos generados por la construcción de arquetas, que serán en cada  

caso de tipo JM o JG, según se especifica dentro de los planos de OC y arquetas.  

 

Una vez calculadas las medidas de cada capa, se llevan a cabo los cálculos de volumen para  

determinar los 𝑚3 de residuo que se generan para cada nivel de RCDs. Mediante los datos de  

volumen, se estima la masa de cada material, utilizando valores de densidad tipo del orden de  

1,5 a 0,5 Tn/𝑚3.  
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Sobre la base de estos datos, la estimación completa de residuos en la obra es: 144𝑚3.  

 

Con el dato estimado de RCDs por metro cuadrado de construcción, y sobre la base de los  

estudios de la composición en peso de los RCDs en obras similares, que van a sus vertederos  

plasmados en el Plan Nacional de RCDs 2001-2006, se consideran los siguientes pesos y  

volúmenes en función de la tipología de residuo: 

 

Evaluación teórica del peso por 
Tipología de RCD 

 

% de 
peso 

Toneladas/ 
Tipo de 

RCD 

Densidad 
Tipo 

Volumen 
m3 de 

residuos 

RCD Nivel I 

TIERRAS Y PÉTREOS DE EXCAVACIÓN 

Tierras y pétreos procedentes de la 
Excavación estimados directamente 

desde los datos de proyecto 

 

55% 
 

139,68 
 

1,8 
 

77,6 

 
 

RCD Nivel II 

RCD NATURALEZA NO PÉTREA 

Asfalto 45% 4,83 2,3 2,1 

RCD: NATURALEZA PÉTREA 

Hormigón 0% 0 2,3 0 

 

 

3. MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE ESTOS RESIDUOS. 
 
Se establecen las siguientes pautas que deben interpretarse como una estrategia por parte del  

poseedor de los residuos, aportando la información dentro del Plan de Gestión de Residuos que  

él estime conveniente en la Obra, para alcanzar los siguientes objetivos. 

 

- Reducir las cantidades de materias primas que se utilizan y los residuos que se  

originan en las obras.  

 

Hay que prever la cantidad de materiales que se necesitan para la ejecución de la obra. Un  

exceso de materiales, además de ser caro, es origen de un mayor volumen de residuos  

sobrantes de ejecución. También es necesario prever el acopio de los materiales fuera de zonas  

de tránsito de la obra, de forma que permanezcan bien embalados y protegidos hasta el  

momento de su utilización, con el fin de evitar residuos procedentes de la rotura de piezas.  

 

- Gestionar los residuos que se originan de la manera más eficaz para su valorización.  

 

Es necesario prever en qué forma se va a llevar a cabo la gestión de todos los residuos que se  
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originan en la obra. Debe determinarse la forma de valorización de los residuos; si se  

reutilizarán, reciclarán o servirán para recuperar la energía almacenada en ellos. El objetivo es  

poder disponer los medios y trabajos necesarios para que los residuos resultantes estén en las  

mejores condiciones para su valorización.  

 

- Fomentar la clasificación de los residuos para facilitar su valorización y gestión en el  

vertedero.  

La recogida selectiva de los residuos es tan útil para facilitar su valorización como para mejorar  

su gestión en el vertedero. Los residuos, una vez clasificados, pueden enviarse a gestores  

especializados en el reciclaje o deposición de cada uno de ellos, evitándose transportes  

innecesarios por ser los residuos excesivamente heterogéneos o por contener materiales no 

admitidos por el vertedero o la central de reciclaje. 

 

- Elaborar criterios y recomendaciones específicas para la mejora de la gestión de los  

residuos.   

 

No se puede realizar una gestión de residuos eficaz si no se conocen las mejores posibilidades  

para su gestión. Se trata de analizar las condiciones técnicas necesarias y, antes de empezar los  

trabajos, definir un conjunto de prácticas para una buena gestión de la obra, y que el personal  

deberá cumplir durante la ejecución de los trabajos.  

 

- Planificar la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de residuos y de  

su eventual minimización o reutilización.  

 

Se deben identificar, en cada una de las fases de la obra, las cantidades y características de los  

residuos que se originarán en el proceso de ejecución, con el fin de hacer una previsión de los  

métodos adecuados para su minimización o reutilización y de las mejores alternativas para su  

deposición. Es necesario que las obras vayan planificándose con estos objetivos, porque la  

evolución nos conduce hacia un futuro con menos vertederos, cada vez más caros y alejados.  

 

- Disponer de un directorio de los compradores de residuos, vendedores de materiales  

reutilizados y recicladores más próximos.  

 

La información sobre las empresas de servicios e industriales dedicadas a la gestión de residuos  

es una base imprescindible para planificar una gestión eficaz.  

 

- Formar al personal de la obra sobre los aspectos administrativos de la gestión de  

residuos.  

 

El personal debe recibir la formación necesaria para ser capaz de rellenar partes de  

transferencia de residuos al transportista (apreciar cantidades y características de los residuos),  
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verificar la calificación de los transportistas y supervisar que los residuos no se manipulan de  

modo que se mezclen con otros que deberían ser depositados en vertederos especiales.  

  

- Reducir el volumen de residuos para reportar un ahorro en el coste de su gestión. 

 

El coste actual de vertido de los residuos no incluye el coste ambiental real de la gestión de estos  

residuos. Hay que tener en cuenta que cuando se originan residuos también se producen otros  

costes directos, como los de almacenamiento en la obra, carga y transporte; asimismo se  

generan otros costes indirectos, los de los nuevos materiales que ocuparán el lugar de los  

residuos que podrían haberse reciclado en la propia obra; por otra parte, la puesta en obra de  

esos materiales darán lugar a nuevos residuos. Además, hay que considerar la pérdida de los  

beneficios que se podían haber alcanzado si se hubiera recuperado el valor potencial de los  

residuos al ser utilizados como materiales reciclados.  

 

- Incluir en los contratos de suministro de materiales y productos un apartado en el que  

se defina que el suministrador se hará cargo de los embalajes en que se  

transportan hasta la obra.  

 

Se trata de hacer responsable de la gestión a quien origina el residuo. Esta prescripción 

administrativa de la obra también tiene un efecto disuasorio sobre el derroche de los materiales  

de embalaje.  

 

- Etiquetar debidamente los contenedores, sacos, depósitos y demás recipientes de  

almacenaje y transporte de los diversos residuos.  

 

Los recipientes de los residuos deben ser fácilmente identificables y para ello deben ir  

etiquetados, describiendo con claridad la clase y características de los residuos. Estas etiquetas  

tendrán el tamaño y disposición adecuada, de forma que sean visibles, inteligibles y capaces de  

soportar el deterioro causado por los agentes atmosféricos y el paso del tiempo. 

 

 

4. LAS OPERACIONES ENCAMINADAS A LA POSIBLE REUTILIZACIÓN Y 
SEPARACIÓN DE ESTOS RESIDUOS. 

 

1. Proceso de gestión de residuos sólidos, inertes y materiales de construcción. 
 

De manera esquemática, el proceso a seguir en la Planta de Tratamiento es el siguiente:  

 

- Recepción del material bruto.  
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- Separación de Residuos Orgánicos y Tóxicos y Peligrosos (y envío a vertedero o gestores 

autorizados).  

- Almacenamiento y reutilización de tierras de excavación aptas para su uso.  

- Separación de voluminosos para su reciclado.  

- Separación de maderas, plásticos, cartones y férricos (reciclado).  

- Tratamiento del material apto para el reciclado y su clasificación.  

- Reutilización del material reciclado (áridos y restauraciones paisajísticas).  

- Eliminación de los inertes tratados no aptos para el reciclado y sobrantes del reciclado no 

utilizado.  

 

La planta de tratamiento dispondrá de todos los equipos necesarios de separación para llevar a  

cabo el proceso descrito. Además, contará con una extensión, lo suficientemente amplia, para la  

eliminación de los inertes tratados, en la cual se puedan depositar los rechazos generados en el  

proceso, así como los excedentes del reciclado, como más adelante se indicará. La planta  

dispondrá de todas las medidas preventivas y correctoras fijadas en el proyecto y en el Estudio y  

Declaración de Impacto Ambiental preceptivos:  

 

 - Sistemas de riego para la eliminación de polvo.  

- Cercado perimetral completo de las instalaciones.  

- Pantalla vegetal.  

- Sistema de depuración de aguas residuales. 

 

La Planta estará diseñada de manera que los subproductos obtenidos tras el tratamiento y  

clasificación reúnan las condiciones adecuadas para no producir riesgo alguno y cumplir las  

condiciones de la Legislación Vigente. Las operaciones o procesos que se realizan en el  

conjunto de la unidad vienen agrupados en los siguientes:  

 

- Proceso de recepción del material.  

 

A su llegada al acceso principal de la planta los vehículos, que realizan el transporte de material  

a la planta, así como los que salen de la misma con subproductos, son sometidos a pesaje y  

control en la zona de recepción  

 

- Proceso de Triaje y clasificación.  

 

En una primera fase, se procede a inspeccionar visualmente el material que es enviado a la  

zona de almacenamiento, en el caso de que sea material que no haya que tratar (caso de tierras  

de excavación). En los demás casos se procede al vaciado en la plataforma de recepción o  

descarga, para su tratamiento.  

 

En la plataforma de descarga se realiza una primera selección de los materiales más  
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voluminosos y pesados.  

 

Mediante una cizalla los materiales más voluminosos son troceados, a la vez que se separan las  

posibles incrustaciones férricas o de otro tipo.  

Se separan los residuos de carácter orgánico y los considerados tóxicos y peligrosos, siendo  

incorporados a los circuitos de gestión específicos para cada tipo de residuos.  

 

Tras esta primera selección, el material se incorpora a la línea de triaje, en la que se lleva a cabo  

una separación mecánica, mediante un tromel, en el que se separan distintas fracciones  

(metálicos, maderas, plásticos, papel y cartón) así como fracciones pétreas de distinta  

granulometría.  

 

El material no clasificado se incorpora en la línea de triaje manual. Los elementos no separados  

en esta línea constituyen el material de rechazo, que se incorpora a vertedero controlado. Dicho  

vertedero cumple con las prescripciones pertinentes.  

 

Todos los materiales (subproductos) seleccionados en el proceso anterior son recogidos en  

contenedores y almacenados en las zonas de clasificación (trojes y contenedores) para su  

posterior reciclado y reutilización.  

 

- Proceso de reciclaje.  

 

Los materiales aptos para ser reciclados, tales como: férricos, maderas, plásticos, cartones etc.,  

son reintroducidos en el ciclo comercial correspondiente, a través de empresas especializadas  

en cada caso.  

 

En el caso de residuos orgánicos y basuras domésticas son enviados a las instalaciones de  

tratamiento de RSU más próximas a la Planta.  

 

Los residuos tóxicos y peligrosos son retirados por gestores autorizados al efecto.  

 

- Proceso de almacenamiento.  

 

En la planta se preverán zonas de almacenamiento (trojes y contenedores) para los diferentes  

materiales (subproductos), con el fin de que cuando haya la cantidad suficiente, proceder a la  

retirada y reciclaje de estos. 

 

Existirán zonas de acopio para las tierras de excavación que sean aptas para su reutilización  

como tierras vegetales. Asimismo, existirán zonas de acopio de material reciclado apto para su  

uso como áridos, o material de relleno en restauraciones o construcción.  
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- Proceso de eliminación.  

 

El material tratado no apto para su reutilización o reciclaje se depositará en el área de  

eliminación, que se ubicará en las inmediaciones de la planta. Este proceso se realiza sobre  

células independientes realizadas mediante diques que se irán rellenando y restaurando una vez  

colmatadas. En la base de cada una de las células se creará un sistema de drenaje en forma de  

raspa de pez que desemboca en una balsa, que servirá para realizar los controles de calidad 

oportunos. 

 

2. Medidas de segregación "in situ" previstas (clasificación/selección). 
 

Según el artículo 5.5 del RO 105/2008, los residuos de construcción y demolición deberán  

separarse en las siguientes fracciones, cuando, de forma individualizada para cada una de  

dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las  

siguientes cantidades:  

 

Para obras iniciadas posteriores a 14 de Agosto de 2.008:  

Hormigón 160,00 T.  

Estos valores quedarán reducidos a la mitad para aquellas obras iniciadas posteriores a 14 de  

Febrero de 2.010. 

 

Medidas empleadas:  

 

- Eliminación previa de elementos desmontables y/o peligrosos.  

- Derribo integral o recogida de escombros en obra nueva "todo mezclado", y posterior  

tratamiento en planta. 

 

 

3. Previsión de operaciones de reutilización en la misma obra o en emplazamientos 
externos (en este caso se identificará el destino previsto). 

 

Se marcan las operaciones y el destino previstos inicialmente para los materiales (Propia  

obra o externo): 

 

 OPERACIÓN PREVISTA DESTINO PREVISTO 

 

X 

No hay previsión de reutilización en la misma obra 
siendo transportados a vertedero autorizado 

EXTERNO 

X Reutilización de tierras procedentes de la excavación PROPIA OBRA 
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4. Previsión de operaciones de valorización “in situ" de los residuos generados. 
 

 OPERACIÓN PREVISTA 

X 
No hay previsión de reutilización en la misma obra siendo transportados a 
vertedero autorizado 

 

5. Destino previsto para los residuos no reutilizables ni valorizables "in situ". 
 

Las empresas de Gestión y tratamiento de residuos estarán en todo caso autorizados por la Murcia 

para la gestión de residuos no peligrosos, indicándose por parte del poseedor de los residuos el 

destino previsto para estos residuos. Se indican a continuación las características y cantidad de 

cada tipo de residuo. 

 

 

5. DISTRIBUCIÓN DE INSTALACIONES PREVISTAS PARA EL ALMACENAJE, 
MANEJO, SEPARACIÓN Y OTRAS OPERACIONES. 

 

El poseedor de los residuos deberá encontrar en la obra un lugar apropiado en el que almacenar los 

residuos. Si para ello dispone de un espacio amplio con un acceso fácil para máquinas y vehículos, 

conseguirá que la recogida sea más sencilla. Si, por el contrario, no se acondiciona esa zona, habrá 

que mover los residuos de un lado a otro hasta depositarlos en el camión que los recoja.  

Es peligroso tener montones de residuos dispersos por toda la obra porque fácilmente son causa 

de accidentes.  

Deberá asegurarse un adecuado almacenaje y evitar movimientos innecesarios, que entorpezcan la 

marcha de la obra. Hay que poner los medios para almacenar los residuos correctamente y sacarlos 

de la obra lo antes posible. 

 

Los residuos se almacenarán después de que se generen para que no se ensucien y se mezclen con  

otros sobrantes, y facilitar su posterior reciclaje. Se preverá un número suficiente de contenedores.  

Los planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo y, en su caso, otras  

operaciones de gestión de los residuos de construcción y demolición en la obra, podrán ser objeto 

de adaptación a sus características particulares y sus sistemas de ejecución. En los planos se  

especifica la situación y dimensiones de: 

 

NA Bajantes de escombros 

X Acopios y/o contenedores de los distintos RCDs {tierras, pétreos, 

X Zonas o contenedor para lavado de canaletas I cubetas de hormigón 

NA Almacenamiento de residuos y productos tóxicos potencialmente 

NA Contenedores para residuos urbanos 
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 Planta móvil de reciclaje "in situ" 

X 
Ubicación de los acopios provisionales de materiales para reciclar 
como áridos, vidrios, madera o materiales cerámicos. 

 

 

 

6. PLIEGO DE CONDICIONES 
 

Para el Productor de Residuos. (Artículo 4 RO 105/2008)  

a) Incluir en el Proyecto de Ejecución de la obra en cuestión un estudio de gestión de residuos de 

construcción y demolición.  

b) Disponer de la documentación que acredite que los residuos han sido gestionados 

adecuadamente, ya sea en la propia obra, o entregados a una instalación para su posterior 

tratamiento por Gestor Autorizado. Esta documentación la debe guardar al menos los 5 años 

siguientes.  

Para el Poseedor de los Residuos en la Obra. (Artículo 5 RO 105/2008)  

La figura del poseedor de los residuos en la obra es fundamental para una eficaz gestión de estos, 

puesto que está a su alcance tomar las decisiones para la mejor gestión de los residuos y las 

medidas preventivas para minimizar y reducir los residuos que se originan. En síntesis, los 

principios que debe observar son los siguientes:  

- Presentar ante el promotor un Plan que refleje cómo llevará a cabo esta gestión, si decide 

asumirla él mismo, o en su defecto, si no es así, estará obligado a entregarlos a un Gestor de 

Residuos acreditándolo fehacientemente.  

Si se los entrega a un intermediario que únicamente ejerza funciones de recogida para entregarlos 

posteriormente a un Gestor, debe igualmente poder acreditar quien es el Gestor final de estos 

residuos.  

- Este Plan, debe ser aprobado por la Dirección Facultativa, y aceptado por la Propiedad, pasando 

entonces a ser otro documento contractual de la obra.  

- Mientras se encuentren los residuos en su poder, él debe mantener en condiciones de higiene y 

seguridad, así como evitar la mezcla de las distintas fracciones ya seleccionadas, si esta selección 

hubiere sido necesaria, pues además establece el articulado a partir de qué valores se ha de 

proceder a esta clasificación de forma individualizada.  

Esta clasificación, que es obligatoria una vez se han sobrepasado determinados valores conforme al 

material de residuo que sea (indicado en el apartado 5), puede ser dispensada por la Murcia, de 

forma excepcional.  
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Ya en su momento, la Ley 10/1998 de 21 de Abril, de Residuos, en su artículo 14, mencionaba la 

posibilidad de eximir de la exigencia a determinadas actividades que pudieran realizar esta 

valorización o de la eliminación de estos residuos no peligrosos en los centros de producción, 

siempre que las Comunidades Autónomas dictaran normas generales sobre cada tipo de actividad, 

en las que se fijen los tipos y cantidades de residuos y las condiciones en las que la actividad puede 

quedar dispensada.  

Si él no pudiera por falta de espacio, debe obtener igualmente por parte del Gestor final, un 

documento que acredite que él lo ha realizado en lugar del Poseedor de los residuos.  

- Debe sufragar los costes de gestión, y entregar al Productor (Promotor), los certificados y demás 

documentación acreditativa.  

- En todo momento cumplirá las normas y órdenes dictadas.  

- Todo el personal de la obra del cual es el responsable, conocerá sus obligaciones acerca de la 

manipulación de los residuos de obra.  

- Es necesario disponer de un directorio de compradores/vendedores potenciales de materiales 

usados o reciclados cercanos a la ubicación de la obra.  

- Las iniciativas para reducir, reutilizar y reciclar los residuos en la obra han de ser coordinadas 

debidamente.  

- Animar al personal de la obra a proponer ideas sobre cómo reducir, reutilizar y reciclar residuos.  

- Facilitar la difusión, entre todo el personal de la obra, de las iniciativas e ideas que surgen en la 

propia obra para la mejor gestión de los residuos.  

- Informar a los técnicos redactores del proyecto acerca de las posibilidades de aplicación de los 

residuos en la propia obra o en otra.  

- Debe seguirse un control administrativo de la información sobre el tratamiento de los residuos en 

la obra, y para ello se deben conservar los registros de los movimientos de los residuos dentro y 

fuera de ella.  

- Los contenedores deben estar etiquetados correctamente, de forma que los trabajadores obra 

conozcan dónde deben depositar los residuos.  

- Siempre que sea posible, intentar reutilizar y reciclar los residuos de la propia obra antes de optar 

por usar materiales procedentes de otros solares.  

El personal de la obra es responsable de cumplir correctamente todas aquellas órdenes y normas 

que el responsable de la gestión de los residuos disponga. Pero, además, se puede servir de su 

experiencia práctica en la aplicación de esas prescripciones para mejorarlas o proponer otras 
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nuevas. El personal de obra que está bajo la responsabilidad del Contratista y consecuentemente 

del Poseedor de los Residuos, estará obligado a:  

- Etiquetar de forma conveniente cada uno de los contenedores que se van a usar en función de las 

características de los residuos que se depositarán. Las etiquetas deben informar  

sobre qué materiales pueden, o no, almacenarse en cada recipiente. La información debe ser clara 

y comprensible. Las etiquetas deben ser de gran formato y resistentes al agua.  

- Utilizar siempre el contenedor apropiado para cada residuo.  

- Separar los residuos a medida que son generados para que no se mezclen con otros y resulten 

contaminados.  

- Colocar los residuos bien apilados y protegidos alrededor de la obra para evitar accidentes.  

- No sobrecargar los contenedores destinados al transporte pues son más difíciles de maniobrar y 

transportar y dan lugar a que se caigan residuos, que normalmente no se recogen.  

- Cubrir los contenedores al salir de la obra para evitar accidentes durante el transporte.  

- Proponer ideas para reducir, reutilizar o reciclar los residuos producidos en la obra. Las buenas 

ideas deben comunicarse a los gestores de los residuos para que las apliquen y las compartan con 

el resto del personal.  

Con carácter General: Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto, 

sobre el almacenamiento, manejo y otras operaciones de gestión de los residuos de construcción y 

demolición en obra.  

Certificación de los medios empleados. Es obligación del contratista proporcionar a la Dirección 

Facultativa de la obra y a la Propiedad los certificados de los contenedores empleados, así como de 

los puntos de vertido final, ambos emitidos por entidades autorizadas y homologadas por la 

Murcia.  

Limpieza de las obras. Es obligación del Contratista mantener limpias las obras y sus alrededores 

tanto de escombros como de materiales sobrantes, retirar las instalaciones provisionales que no 

sean necesarias, así como ejecutar todos los trabajos y adoptar las medidas que sean apropiadas 

para que la obra presente buen aspecto.  

Con carácter Particular: Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto 

(se marcan aquellas que se apliquen a la obra). 
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X 
El depósito temporal de los escombros se realizará bien en sacos industriales 
iguales o inferiores a 1m3 con la ubicación y condicionado a lo que al respecto 
establezcan las ordenanzas municipales. El depósito en acopios estará en 
lugares debidamente señalizados. 

NA 
El depósito temporal para RCDs valorizables (madera, vidrios...) que se realice 
en contenedores o acopios, se señalizará y segregará del resto de residuos de 
un modo adecuado. 

 

 
X 

Los contenedores estarán pintados en colores que destaquen su visibilidad, 
especialmente durante la noche, y contarán con una banda reflectante de al 
menos 15cm a lo largo de todo su perímetro. En los mismos deberá figurar la 
siguiente información: Razón social, CIF, teléfono del titular del contenedor I 
envase y el número de inscripción en el registro de transportistas de residuos. 
Esta información también deberá quedar reflejada en los sacos industriales y 
otros medios de contención y almacenaje de residuos. 

X 
El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las 
medidas necesarias para evitar el depósito de residuos ajenos a la 
misma. Los contadores permanecerán cerrados, o cubiertos al menos, fuera del 
horario de trabajo, para evitar el depósito de residuos ajenos a la obra. 

X 
En el equipo de obra deberán establecerse los medios humanos, técnicos y 
procedimientos para la separación de cada tipo de RCD. 

 

 
X 

Se atenderán los criterios municipales (ordenanzas, condiciones de licencia de 
obras...). Especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas 
materias objeto de reciclaje o deposición. En este último caso se deberá asegurar 
por parte del contratista realizar una evaluación económica de las condiciones en 
las que es viable esta operación, tanto por las posibilidades reales de ejecutarla 
como por disponer de plantas de reciclaje o gestores de residuos 

 RCDs adecuados. La Dirección de Obra será la responsable de tomar la última 
decisión y de su justificación ante las autoridades locales o autonómicas 
pertinentes. 

 

 
X 

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs que el destino 
final (planta de reciclaje, vertedero, cantera, incineradora...) son centros con la 
autorización autonómica de la Consejería correspondiente y se contratará 
transportistas o gestores autorizados por dicha Consejería e inscritos en el 
registro pertinente. Se llevará a cabo un control documental en el que quedarán 
reflejados los avales de retirada y entrega final de cada transporte de residuos 

 

X 

La gestión tanto documental como operativa de los residuos peligrosos que se 
hallen en una obra de derribo o de nueva planta se regirá por la legislación 
nacional, autonómica y municipal vigente. Los residuos de carácter urbano 
generados (restos de comidas, envases...) serán gestionados acorde 
con los preceptos marcados por la legislación y autoridad municipal 
correspondiente. 

X 
Los restos de lavado de canaletas y cubas de hormigón serán tratados como 
escombros. 
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7. IMPACTO DE LA OBRA EN EL MEDIO NATURAL 
 

Las zonas de actuación se encuentran dentro del ámbito del término municipal de Villablino, que 

cuenta con las siguientes figuras de protección ambiental: 

- Protección supramunicipal ZEC/ZEPA Alto Sil incluida en la Red Espacios Natura 2000 

(código ES0000210) 

- Reserva de la Biosfera Valle de Laciana por declaración UNESCO en el año 2003 

 

7.1 PRINCIPALES ACCIONES DEL PROYECTO CON INCIDENCIA 
AMBIENTAL  

 

Las actuaciones necesarias para la construcción de la nueva infraestructura de fibra óptica con 

posible incidencia ambiental son escasas, ya que a causa de las características de la línea y su 

ubicación no se requerirá la apertura de caminos, cambios en la topografía ni tala de árboles. Los 

impactos se producirán únicamente en el período de obras (impacto sobre la fauna y sobre la 

topografía), y durante la fase de funcionamiento los impactos son nulos.  

 

A continuación, se describe la potencial incidencia ambiental de la actuación: 

 

• Impactos del trazado de la nueva infraestructura canalizada 

- Los impactos ambientales son prácticamente nulos. 

- Hay una pérdida de suelo fértil por la zanja, pero se considera que el impacto por este 

concepto es bajo. 

- Se podrían producir molestias a la fauna durante la fase de obras, pero se considera que el 

impacto por este concepto es bajo. 

- Hay un mínimo impacto paisajístico únicamente durante la fase de obras. Durante la fase 

de ejecución de las obras se realizarán las siguientes actuaciones: 

 

• Excavación de zanja e instalación de tritubo: se excavará una zanja de 0,8 a 1 m de profundidad y 

475 m de longitud. La excavación de zanja comporta: 

- Acopio de materiales en las zonas asignadas. 

- Tránsito de vehículos pesados y utilización de maquinaria necesaria para las obras. 

- Generación y gestión de residuos derivados de las obras. 

 

• Instalación de 7 arquetas tipo M in situ y 116 postes de madera. 

- Los impactos ambientales son prácticamente nulos. 

- Acopio de materiales en las zonas asignadas. 

- Tránsito de vehículos pesados y utilización de maquinaria necesaria para las obras. 

- Generación y gestión de residuos derivados de las obras. 
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- Hay un mínimo impacto paisajístico. 

 

• Despliegue de cable de fibra óptica por la nueva infraestructura:  

- Acopio de materiales en las zonas asignadas. 

- Tránsito de vehículos pesados y utilización de maquinaria necesaria para las obras. 

- Generación y gestión de residuos derivados de las obras. 

 

Una vez finalizadas las obras, los impactos de la nueva infraestructura son nulos. 

A continuación, se esquematizan en una Matriz de Leopold los vectores ambientales 

afectados por cada una de las acciones del proyecto con incidencia ambiental (durante el período de 

obras) y los impactos generados por la infraestructura durante la fase de funcionamiento de la nueva 

infraestructura. 
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Aire 

Calidad del aire 
    

Nivel de polvo X X X 
 

Nivel de olores 
    

Nivel de ruidos 
 

X 
  

Ecosistema aire 
 

X 
  

 

 
Agua 

Calidad del agua 
    

Recursos hídricos 
    

Ecosistema agua 
    

 
Calidad/capacidad 
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Suelo 

Geo-edafología 
 

X 
  

Recursos 
    

Relieve y formas 
    

Ecosistema suelo X X 
  

 
 
 

 
Procesos 

Contaminación 
secundaria aire 

  
X 

  

Erosión del suelo 
 

X 
  

Desprendimientos 
    

Descarga de 
acuíferos 

 

    

 

M
e

d
io

 b
ió

ti
c
o

  
Flora 

Interés 
    

Densidad X X 
  

 
Fauna 

Calidad 
    

Abundancia 
 

X 
  

  
 

 
Procesos 

Repoblación 
vegetal 

    

Corredores y 
pasos 

    

Perturbaciones 
 

X 
  

 

M
e

d
io

 p
e

rc
e
p

tu
a

l 

 
 
 
 

 
Paisaje 

Valor testimonial 
    

Calidad intrínseca 
    

Calidad extrínseca X 
 

X 
 

Singularidades 
    

Recursos 
científico- 
culturales 
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7.1.1 MATRIZ DE CARACTERIZACIÓN DE IMPACTOS 
 

Se ha considerado la clasificación para los posibles impactos en el medio que se detalla a 

continuación: 

- Impactos notables/mínimos 

- Impactos positivos/negativos 

- Impactos temporales/permanentes 

- Impactos simples/acumulativos/sinérgicos 

- Impactos a corto/medio/largo plazo 

- Impactos directos/indirectos 

- Impactos reversibles/irreversibles 

- Impactos recuperables/irrecuperables 

- Impactos periódicos/de aparición irregular 

- Impactos continuos/discontinuos. 

- Impacto ambiental compatible/moderado/severo/crítico 

A continuación, se realiza la evaluación de los impactos previsibles de la nueva infraestructura. 

Finalmente, se clasifica cada uno de los impactos como nulo, no significativo, compatible, moderado, 

severo o crítico. Se identifican por una parte los impactos previsibles durante el periodo de obras y 

por otra parte los impactos previsibles una vez finalizado este periodo, cuando la línea de fibra óptica 

se encuentre en funcionamiento. 

IMPACTO DURANTE EL PERÍODO DE OBRAS 

Impacto Caracterización  Valoración global 

Impacto sobre la geología/geomorfología 

Cambios de relieve Nulo NO SIGNIFICATIVO 

Disminución de la calidad del suelo Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

 Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

 Nulo NO SIGNIFICATIVO 

Contaminación del suelo por vertidos de 

residuos o materiales peligrosos 

Negativo, directo, acumulativo, a corto plazo, 

temporal, reversible, recuperable, de aparición 

irregular, discontinuo 

COMPATIBLE 

Impactos sobre la hidrología 

Riesgo de contaminación de las redes de 

drenaje natural, superficial o subterránea, 

redes de saneamiento y de riesgo por 

vertidos 

Mínimo NO SIGNIFICATIVO 
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Impacto sobre el medio atmosférico 

Emisiones de gases y partículas 
Negativo, directo, acumulativo, a corto plazo, 

temporal, reversible, recuperable, puntual, continuo 
COMPATIBLE 

Aumento de niveles sonoros 
Negativo, directo, acumulativo, a corto plazo, 

temporal, reversible, recuperable, periódico, 

discontinuo 

COMPATIBLE 

Impacto sobre la vegetación 

Eliminación directa de vegetación  Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

Degradación de la vegetación  Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

Impacto sobre la fauna 

Eliminación y/o modificación de la calidad 

de los hábitats 

Negativo, directo, simple, a corto plazo, temporal, 

reversible, recuperable, de aparición irregular, 

discontinuo 

COMPATIBLE 

Alteración del comportamiento de la fauna 
Negativo, directo, acumulativo, a corto plazo, 

temporal, reversible, recuperable, puntual, discontinuo 
COMPATIBLE 

Eliminación directa de la microfauna Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

Impactos sobre la población 

Efectos sobre el tráfico 
Negativo, directo, acumulativo, a corto plazo, 

temporal, reversible, recuperable, puntual, discontinuo 
COMPATIBLE 

Impactos sobre espacios de interés natural 

Efectos sobre las dinámicas ecológicas y/o 

características físicas  
Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

Impactos sobre el sistema territorial 

Alteración de los usos del suelo 
Negativo, directo, simple, a corto plazo, temporal, 

reversible, recuperable, de aparición irregular, 

discontinuo 

COMPATIBLE 

 

 

Impacto Caracterización  Valoración global 

Impacto sobre la geología/geomorfología 

Afección sobre el patrimonio Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

Impacto sobre el paisaje 

Pérdida de calidad paisajística Mínimo NO SIGNIFICATIVO 

Impacto sobre los residuos 

Generación de residuos 

Negativo, directo, simple, a corto plazo, temporal, no 

reversible, no recuperable, de aparición irregular, 

discontinuo 

COMPATIBLE 
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IMPACTO DURANTE EL FUNCIONAMIENTO 

Impacto Caracterización  Valoración global 

Impactos sobre la fauna 

Alteración del comportamiento de la fauna Nulo NO SIGNIFICATIVO 

Impactos sobre el paisaje 

Pérdida de calidad paisajística Nulo NO SIGNIFICATIVO 

Impacto sobre la población 

Efectos sobre el bienestar y la calidad de 

vida 

Positivo, directo, sinérgico, a corto plazo, permanente, 

reversible, recuperable, periódico, continuo 
COMPATIBLE 

 

 

7.2 ANÁLISIS DE RIESGOS AMBIENTALES PREVISIBLES Y MEDIDAS 
CORRECTORAS PROPUESTAS  
 

EMISIONES ATMOSFÉRICAS, RESIDUOS Y CONTAMINACIÓN ACÚSTICA PRODUCIDOS 
POR LA ACTIVIDAD 
 

La nueva instalación de arquetas y ejecución de canalización no ocasionará contaminación 

atmosférica, ya que no conlleva emisiones de ningún tipo, así como tampoco contaminación 

acústica, lumínica ni electromagnética. Únicamente durante el período de ejecución de las obras, 

éstas comportaran ruido y generación de polvo en el entorno, así como emisiones de gases por parte 

de la maquinaria utilizada. 

 

PROPUESTA DE MEDIDAS PROTECTORAS Y CORRECTORAS Y PROGRAMA DE VIGILANCIA 
AMBIENTAL 
 

• MEDIDAS DE CORRECIÓN 1: 

- Empleo de vehículos cubiertos y en buen estado de mantenimiento que evite las pérdidas 

de grasa o combustible, los ruidos anormalmente altos, las pérdidas de material transportado, etc. 

Las operaciones de mantenimiento de la maquinaria obligan a cambiar el aceite por cada cierto 

número de horas de funcionamiento. Estos residuos o vertidos deberán almacenarse a la espera de 

su recogida y retirada en recipientes estancos para evitar riesgos de posibles fugas. 
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• MEDIDA DE CORRECCIÓN 2: 

- Evitar dejar residuos de la construcción. En ningún caso podrán producirse vertidos de 

residuos de obra en las inmediaciones. Estos restos deberán ser trasladados a la escombrera 

controlada más próxima. 

- Procurar un buen estado de mantenimiento de la instalación que dé un aspecto de 

pulcritud y funcionalidad. 

• MEDIDA DE CORRECCIÓN 3: 

- Cumplimiento riguroso de la Normas de Seguridad y Salud. 

- Minimización del riesgo de electrocución que supone la instalación eléctrica mediante la 

aplicación de las siguientes medidas de protección de personas: Puesta a tierra de los herrajes con 

el cálculo adecuado para las características eléctricas y del suelo, para evitar tensiones peligrosas en 

caso de defecto. 

• MEDIDA DE CORRECCIÓN 4: 

- Correcta puesta a tierra de los elementos metálicos de la instalación. 

Finalmente, y a pesar de que se contempla la aplicación de medidas correctoras, hay que reseñar 

que el impacto ocasionado en el medio es bajo, compatible y sostenible. 

Existirá, asimismo, un Plan de Vigilancia Ambiental cuyo objetivo fundamental es realizar el 

seguimiento de la eficacia de las medidas correctoras y protectoras planteadas a la dirección de 

obras. A su vez se persigue posibilitar la detección de alteraciones que pudieran surgir como 

consecuencia de la aleatoriedad en la actuación sobre algún factor ambiental. 

Durante la fase de obras y una vez finalizadas estas, se vigilará el correcto cumplimiento de las 

medidas protectoras diseñadas en todos sus aspectos. Como programa de vigilancia durante la fase 

de funcionamiento se han de establecer las siguientes actuaciones: 

- La Instalación contará con servicio de mantenimiento adecuado. Que mantendrá en 

perfectas condiciones todas las medidas de seguridad proyectadas, estando obligada a reparar, o en 

su caso, a suprimir el servicio en caso de peligro inminente para la instalación, las personas o los 

factores medioambientales aquellos elementos que no correspondan a su normal funcionamiento. 

Este mismo personal avisará a la dirección de la empresa en caso de existir algún otro tipo de 

problema (mortandad de algún animal, aumento de la erosión, etc), para adoptar las medidas 

correctoras necesarias. 
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12. PLAZO DE EJECUCION 
 
El plazo necesario estimado para la ejecución de las obras que comprende el presente Informe 
Técnico será de 10 días. Una vez ejecutas, la zona de actuación ha de quedar perfectamente limpia 
y el terreno ha de quedar compactado y repuesto. 
Con una antelación de DIEZ DIAS se comunicará al servicio correspondiente al cliente Ayuntamiento 

de Villablino la fecha de inicio de la ejecución de la obra. 
 
 
 
 

13. PRESUPUESTO 
 

El presupuesto de ejecución material de la obra civil que se propone se desglosa del siguiente 

modo: 

CAPÍTULO 01. MATERIALES Y MANO DE OBRA 

DESCRIPCIÓN UDS PRECIO IMPORTE 

01, Totalidad de materiales y mano de obra necesarios para la 

ejecución material de los trabajos. 
1 76.183,22 76.183,22 

 

TOTAL CAPÍTULO 01        76.183,22 € 

El prepuesto de ejecución material de la obra, incluido material y mano de obra, 

asciende a la cantidad de 76.183,22 € (SETENTA Y SEIS MIL CIENTO OCHENTA Y TRES EUROS CON 

VEINTIDOS CÉNTIMOS). 
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14. NORMATIVA A APLICAR. 
 

1. ACCIONES EN LA EDIFICACIÓN DEL HORMIGÓN  
REAL DECRETO 314/2006, DE 17 DE MARZO, POR EL QUE SE APRUEBA EL CÓDIGO 
TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN. B.0.E.74 DE 28-MAR-06  

 
REAL DECRETO 997/2002, DE 27 DE SEPTIEMBRE, POR EL QUE SE APRUEBA LA NORMA DE 
CONSTRUCCIÓN SISMORRESISTENTE: PARTE GENERAL Y EDIFICACIÓN (NCSR-02).  

 
2. ELECTRICIDAD  

REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO PARA BAJA TENSION. "REBT" DECRETO 842/2002, DE 02-
AGO, DEL MINISTERIO DE INDUSTRIA Y ENERGÍA; B.O.E. 224 DEL 28 SEPTIEMBRE DE 2002.  
 
INSTRUCCIONES TÉCNICAS COMPLEMENTARIAS DEL R.E.B.T. DECRETO 842/2002, DE 02-
AGO, DEL MINISTERIO DE INDUSTRIA Y ENERGÍA; B.O.E. 224 DEL 28 SEPTIEMBRE DE 2002.  
 

3. PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS  
REAL DECRETO 314/2006, DE 17 DE MARZO, POR EL QUE SE APRUEBA EL CÓDIGO TÉCNICO 
DE LA EDIFICACIÓN. B.0.E.74 DE 28-MAR-06. 

  
REAL DECRETO 513/2017, DE 22 DE MAYO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO DE 
INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS.  
 

4. ESTRUCTURAS DE ACERO  
REAL DECRETO 31412006, DE 17 DE MARZO, POR EL QUE SE APRUEBA EL CÓDIGO TÉCNICO 
DE LA EDIFICACIÓN. B.0.E.74 DE 28-MAR-06.  
 

5. SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO  
REAL DECRETO 314/2006, DE 17 DE MARZO, POR EL QUE SE APRUEBA EL CÓDIGO TÉCNICO 
DE LA EDIFICACIÓN.  
 
REAL DECRETO 286/2006, DE 10 DE MARZO, SOBRE LA PROTECCIÓN DE LA SALUD Y LA 
SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LA 
EXPOSICIÓN AL RUIDO. 

 
CORRECCIÓN DE ERRATAS DEL REAL DECRETO 286/2006, DE 10 DE MARZO, SOBRE LA 
PROTECCION DE LA SALUD Y LA SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS 
RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN AL RUIDO.  
 
REAL DECRETO 604/2006, DE 19 DE MAYO, POR EL QUE SE MODIFICAN EL REAL DECRETO 
39/1997, DE 17 DE ENERO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS 
DE PREVENCIÓN, Y EL REAL DECRETO 1627/1997, DE 24 DE OCTUBRE, POR EL QUE SE 
ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS OBRAS DE 
CONSTRUCCIÓN.  
 
REAL DECRETO 2177/2004, DE 12 DE NOVIEMBRE, POR EL QUE SE MODIFICA EL REAL 
DECRETO 1215/1997, DE 18 DE JULIO, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 
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MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS 
EQUIPOS DE TRABAJO, EN MATERIA DE TRABAJOS TEMPORALES EN ALTURA.  
 
REAL DECRETO 1311/2005, DE 4 DE NOVIEMBRE, SOBRE LA PROTECCIÓN DE LA SALUD Y LA 
SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES FRENTE A LOS RIESGOS DERIVADOS O QUE PUEDAN 
DERIVARSE DE LA EXPOSICIÓN A VIBRACIONES MECÁNICAS.  
 
REAL DECRETO 171/2004, DE 30 DE ENERO, POR EL QUE SE DESARROLLA EL ARTÍCULO 24 
DE LA LEY 31/1995, DE 8 DE NOVIEMBRE, DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES, EN 
MATERIA DE COORDINACIÓN DE ACTIVIDADES EMPRESARIALES.  
 
REAL DECRETO 836/2003, DE 27 DE JUNIO, POR EL QUE SE APRUEBA UNA NUEVA 
INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA “MIE-AEM-2” DEL REGLAMENTO DE APARATOS 
DE ELEVACIÓN Y MANUTENCIÓN, REFERENTE A GRÚAS TORRE PARA OBRAS U OTRAS 
APLICACIONES.  
 
LEY 54/2003, DE 12 DE DICIEMBRE, DE REFORMA DEL MARCO NORMATIVO DE LA 
PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES.  
 
REAL DECRETO 374/2001 DE 6 DE ABRIL, SOBRE LA PROTECCIÓN DE LA SALUD Y 
SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LOS 
AGENTES QUÍMICOS DURANTE EL TRABAJO.  
 
REAL DECRETO 614/2001 DE 8 DE JUNIO, SOBRE DISPOSICIONES MÍNIMAS PARA LA 
PROTECCIÓN DE LA SALUD Y LA SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES FRENTE AL RIESGO 
ELÉCTRICO.  
 
LEY DE LA EDIFICACION 38/1999, DISPOSICIÓN ADICIONAL CUARTA.  
 
REAL DECRETO 39/1997, DE 17 DE ENERO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO DE 
LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN Y MODIFICACIÓN POSTERIOR REAL DECRETO 780/1998, DE 
30 DE ABRIL, POR EL QUE SE MODIFICA EL REAL DECRETO 39/1997, DE 17 DE ENERO.  
 
REAL DECRETO 1215/1997 DE 18 DE JULIO, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN POR LOS 
TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE TRABAJO. 
 
REAL DECRETO 1627/97 DE 24 DE OCTUBRE, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS OBRAS DE LA CONSTRUCCIÓN Y 
SUS MODIFICACIONES POSTERIORES.  
 
REAL DECRETO 485/1997 DE 14 DE ABRIL, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 
MÍNIMAS EN MATERIA DE SEÑALIZACIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD LABORAL.  
 
REAL DECRETO 486/1997, DE 14 DE ABRIL, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 
MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS LUGARES DE TRABAJO.  
 
REAL DECRETO 487/1997 DE 14 DE ABRIL, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 
MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS A LA MANIPULACIÓN MANUAL DE CARGAS 
QUE ENTRAÑEN RIESGOS, EN PARTICULAR DORSO LUMBARES, PARA LOS TRABAJADORES.  
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REAL DECRETO 773/1997 DE 30 DE MAYO, SOBRE DISPOSICIONES MÍNIMAS DE 
SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS A LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE EQUIPOS 
DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL.  
 
LEY 31/1995 DE 8 DE NOVIEMBRE DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES.  
 
REAL DECRETO 1644/2008, DE 10 DE OCTUBRE, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS NORMAS.  
 

6. LA COMERCIALIZACIÓN Y PUESTA EN SERVICIO DE LAS MÁQUINAS 
REAL DECRETO 396/2006, DE 31 DE MARZO, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD APLICABLES A LOS TRABAJOS CON 
RIESGO DE EXPOSICIÓN AL AMIANTO.  
 
REAL DECRETO LEGISLATIVO 2/2015, DE 23 DE OCTUBRE, POR EL QUE SE APRUEBA EL 
TEXTO REFUNDIDO DE LA LEY DEL ESTATUTO DE LOS TRABAJADORES.  
 
REAL DECRETO 486/1997, DE 14 DE ABRIL, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 
MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS LUGARES DE TRABAJO.  
 

7. TELECOMUNICACIONES  
LEY 11/2022, DE 28 DE JUNIO, GENERAL DE TELECOMUNICACIONES  
 
REAL DECRETO 123/2017, DE 24 DE FEBRERO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO 
SOBRE EL USO DEL DOMINIO PÚBLICO RADIOELÉCTRICO.  
 
REAL DECRETO 188/2016, DE 6 DE MAYO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO POR 
EL QUE SE ESTABLECEN LOS REQUISITOS PARA LA COMERCIALIZACIÓN, PUESTA EN 
SERVICIO Y USO DE EQUIPOS RADIOELÉCTRICOS, Y SE REGULA EL PROCEDIMIENTO PARA 
LA EVALUACIÓN DE LA CONFORMIDAD, LA VIGILANCIA DEL MERCADO Y EL RÉGIMEN 
SANCIONADOR DE LOS EQUIPOS DE TELECOMUNICACIÓN. 
 
REAL DECRETO 186/2016, DE 6 DE MAYO, POR EL QUE SE REGULA LA COMPATIBILIDAD 
ELECTROMAGNÉTICA DE LOS EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS.  
 
LEY 9/2014, DE 9 DE MAYO, GENERAL DE TELECOMUNICACIONES.  
REAL DECRETO 219/2013, DE 22 DE MARZO, SOBRE RESTRICCIONES A LA UTILIZACIÓN DE 
DETERMINADAS SUSTANCIAS PELIGROSAS EN APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS.  
 
REAL DECRETO 314/2006, DE 17 DE MARZO, POR EL QUE SE APRUEBA EL CÓDIGO TÉCNICO 
DE LA EDIFICACIÓN Y SUS MODIFICACIONES.  
 
LEY 32/2006, DE 18 DE OCTUBRE, REGULADORA DE LA SUBCONTRATACIÓN EN EL SECTOR 
DE LA CONSTRUCCIÓN.  

 
REAL DECRETO 842/2002, DE 2 DE AGOSTO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO 
ELECTROTÉCNICO PARA BAJA TENSIÓN.  
 
REAL DECRETO 1066/2001, DE 28 DE SEPTIEMBRE, POR EL QUE SE APRUEBA EL 
REGLAMENTO QUE ESTABLECE CONDICIONES DE PROTECCIÓN DEL DOMINIO PÚBLICO 







 
 

59 
 

RADIOELÉCTRICO, RESTRICCIONES A LAS EMISIONES RADIOELÉCTRICAS Y MEDIDAS DE 
PROTECCIÓN SANITARIA FRENTE A EMISIONES RADIOELÉCTRICAS.  
 
REAL DECRETO 614/2001, DE 8 DE JUNIO, SOBRE DISPOSICIONES MÍNIMAS PARA LA 
PROTECCIÓN DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES FRENTE AL RIESGO 
ELÉCTRICO.  
 
REAL DECRETO 1627/1997, DE 24 DE OCTUBRE, POR EL QUE SE ESTABLECEN 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN.  
 
REAL DECRETO 1215/1997, DE 18 DE JULIO, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN POR LOS 
TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE TRABAJO.  
 
REAL DECRETO 773/1997, DE 30 DE MAYO, SOBRE DISPOSICIONES MÍNIMAS DE 
SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS A LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE EQUIPOS 
DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL.  
 
REAL DECRETO 486/1997, DE 14 DE ABRIL, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 
MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS LUGARES DE TRABAJO.  
 
REAL DECRETO 485/1997, DE 14 DE ABRIL, SOBRE DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA 
DE SEÑALIZACIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO.  
 
LEY 31/1995, DE 8 DE NOVIEMBRE, DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES.  
 
LEY 21/1992, DE 16 DE JULIO, DE INDUSTRIA.  
 
REAL DECRETO 1109/2007, DE 24 DE AGOSTO, POR EL QUE SE DESARROLLA LA LEY 
32/2006, DE 18 DE OCTUBRE, REGULADORA DE LA SUBCONTRATACIÓN EN EL SECTOR DE 
LA CONSTRUCCIÓN. 

 
REAL DECRETO 424/2005, DE 15 DE ABRIL, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO 
SOBRE LAS CONDICIONES PARA LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE COMUNICACIONES 
ELECTRÓNICAS, EL SERVICIO UNIVERSAL Y PROTECCIÓN DE LOS USUARIOS (BOE 29/04/05)  
 
ORDEN CTE 23/2002 DE 11 DE ENERO POR LA QUE SE ESTABLECEN LAS CONDICIONES 
PARA LA PRESENTACIÓN DE DETERMINADOS ESTUDIOS Y CERTIFICACIONES POR 
OPERADORES DE SERVICIOS DE RADIOCOMUNICACIONES  
 
LEY 12/2012, DE 26 DE DICIEMBRE, DE MEDIDAS URGENTES DE LIBERALIZACIÓN DEL 
COMERCIO Y DE DETERMINADOS SERVICIOS.  
 

8. MEDIOAMBIENTE  
REAL DECRETO 2414/1961 DEL 30 DE NOVIEMBRE, REGLAMENTO DE ACTIVIDADES 
MOLESTAS, INSALUBRES, NOCIVAS Y PELIGROSAS  
 
- 7 DE MARZO DE 1962 CORRECCIÓN ERRORES  
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- DEROGADOS EL SEGUNDO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 18 Y EL ANEXO 2 POR: PROTECCIÓN 
DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS 
CON LOS AGENTES QUÍMICOS DURANTE EL TRABAJO.  
- INSTRUCCIONES COMPLEMENTARIAS PARA LA APLICACIÓN DEL REGLAMENTO DE 
ACTIVIDADES MOLESTAS, INSALUBRES, NOCIVAS Y PELIGROSAS, ORDEN DE 15-MAR-63, 
DEL MINISTERIO DE LA GOBERNACIÓN, (BOE: 2-ABR-63).  
 
REAL DECRETO 105/2008, DEL 1 DE FEBRERO, SOBRE PRODUCCIÓN Y GESTIÓN DE LOS 
RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN. MINISTERIO DE LA PRESIDENCIA (BOE Nº38 
DEL 13-02/08). 
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15. DOCUMENTOS DE QUE CONSTA EL PRESENTE INFORME 
 
El presente Informe Técnico consta de los siguientes documentos: 
 

• MEMORIA TÉCNICA 
 

• PLANOS 
 

- Plano 01 Localización 
- Plano 02 Obra civil 
- Plano 03 Detalles de obra civil 

 

En Villablino, a 29 de agosto de 2023 

El Ingeniero Técnico Industrial 

 

 

 

 

Fdo: D. José Conde Martínez 

Colegiado nº: 11.903 COGITIVAL 

 







HOJA 01

HOJA 02

HOJA 03

PLANO LOC CYL0161

FTTN
1:8.000

CYL0161-LE0161
01

ORANGE

01

29/08/2023
 

LEÓN VILLABLINO

CIRCET
CIRCET

29/08/2023DIBUJADO
DISEÑADO

NOMBRE

ESCALA

CABECERA: 

RED DE DISTRIBUCIÓN 
NOMBRE:

ACTUACIÓN:
HOJA Nº:HOJAS:

FECHA

APROBADO

0 390 780 1.170 1.560195
Metros
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PLANO OC CYL0161

FTTN
1:1.700

CYL0161-LE0161
01

ORANGE

01

29/08/2023
 

LEÓN VILLABLINO

CIRCET
CIRCET

29/08/2023DIBUJADO
DISEÑADO

NOMBRE

ESCALA

CABECERA: 

RED DE DISTRIBUCIÓN 
NOMBRE:

ACTUACIÓN:
HOJA Nº:HOJAS:

FECHA

APROBADO

ZANJA + TRITUBO
15m

ZANJA + TRITUBO
50m

ZANJA + TRITUBO
120m

ZANJA + TRITUBO
105m

ZANJA + TRITUBO
130m

ZANJA + TRITUBO
10m

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1103
X: 718376
Y: 4755568

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1104
X: 718409
Y: 4755532

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1105
X: 718382
Y: 4755423

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1106
X: 718381
Y: 4755324

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1107
X: 718432
Y: 4755210 Instalación nuevo Poste

Poste Madera 103
X: 718430
Y: 4755197

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 104
X: 718412
Y: 4755155

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 105
X: 718402
Y: 4755113

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 106
X: 718399
Y: 4755065

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 107
X: 718394
Y: 4755020Instalación nuevo Poste

Poste Madera 108
X: 718383
Y: 4754976

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 109
X: 718376
Y: 4754937

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 110
X: 718382
Y: 4754899

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 111
X: 718366
Y: 4754875

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 112
X: 718362
Y: 4754833Instalación nuevo Poste

Poste Madera 113
X: 718343
Y: 4754793

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 114
X: 718331
Y: 4754748

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 115
X: 718321
Y: 4754698

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 116
X: 718329
Y: 4754663Instalación nuevo Poste

Poste Madera 117
X: 718312
Y: 4754623

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 118
X: 718306
Y: 4754580

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 119
X: 718311
Y: 4754556

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 120
X: 718333
Y: 4754515

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 121
X: 718358
Y: 4754482

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 122
X: 718327
Y: 4754448

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 123
X: 718310
Y: 4754405

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 124
X: 718320
Y: 4754360

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 125
X: 718338
Y: 4754326

Instalación nuevo Poste
Poste Madera 126
X: 718369
Y: 4754292

±

0 80 160 240 32040
Metros

Coordenadas Geográficas ETRS89 UTM HUSO 29N (X, Y metros)
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PLANO LOC CYL0161

FTTN
1:2.000

CYL0161-LE0161
01

ORANGE

01

29/08/2023
 

LEÓN VILLABLINO

CIRCET
CIRCET

29/08/2023DIBUJADO
DISEÑADO

NOMBRE

ESCALA

CABECERA: 

RED DE DISTRIBUCIÓN 
NOMBRE:

ACTUACIÓN:
HOJA Nº:HOJAS:

FECHA

APROBADO

Instalación nuevo Poste
Poste madera 126
X: 718369
Y: 4754292

Instalación nuevo Poste
Poste madera 127
X: 718396
Y: 4754253

Instalación nuevo Poste
Poste madera 128
X: 718398
Y: 4754214

Instalación nuevo Poste
Poste madera 129
X: 718418
Y: 4754183

Instalación nuevo Poste
Poste madera 130
X: 718408
Y: 4754142

Instalación nuevo Poste
Poste madera 131
X: 718418
Y: 4754114

Instalación nuevo Poste
Poste madera 132
X: 718402
Y: 4754075

Instalación nuevo Poste
Poste madera 133
X: 718398
Y: 4754025

Instalación nuevo Poste
Poste madera 134
X: 718393
Y: 4753979

Instalación nuevo Poste
Poste madera 135
X: 718407
Y: 4753937

Instalación nuevo Poste
Poste madera 136
X: 718427
Y: 4753890

Instalación nuevo Poste
Poste madera 137
X: 718461
Y: 4753843

Instalación nuevo Poste
Poste madera 138
X: 718506
Y: 4753842

Instalación nuevo Poste
Poste madera 139
X: 718545
Y: 4753824

Instalación nuevo Poste
Poste madera 140
X: 718571
Y: 4753785

Instalación nuevo Poste
Poste madera 141
X: 718589
Y: 4753743

Instalación nuevo Poste
Poste madera 142
X: 718619
Y: 4753710

Instalación nuevo Poste
Poste madera 143
X: 718663
Y: 4753693

Instalación nuevo Poste
Poste madera 144
X: 718706
Y: 4753679

Instalación nuevo Poste
Poste madera 145
X: 718747
Y: 4753657

Instalación nuevo Poste
Poste madera 146
X: 718786
Y: 4753632

Instalación nuevo Poste
Poste madera 147
X: 718827
Y: 4753611

Instalación nuevo Poste
Poste madera 148
X: 718871
Y: 4753595

Instalación nuevo Poste
Poste madera 149
X: 718917
Y: 4753585

Instalación nuevo Poste
Poste madera 150
X: 718963
Y: 4753577

Instalación nuevo Poste
Poste madera 151
X: 719000
Y: 4753589

Instalación nuevo Poste
Poste madera 152
X: 719033
Y: 4753602

Instalación nuevo Poste
Poste madera 153
X: 719046
Y: 4753561

Instalación nuevo Poste
Poste madera 154
X: 719085
Y: 4753540

Instalación nuevo Poste
Poste madera 155
X: 719125
Y: 4753519

Instalación nuevo Poste
Poste madera 156
X: 719167
Y: 4753500

Instalación nuevo Poste
Poste madera 157
X: 719208
Y: 4753483

Instalación nuevo Poste
Poste madera 158
X: 719250
Y: 4753463

Instalación nuevo Poste
Poste madera 159
X: 719221
Y: 4753497

Instalación nuevo Poste
Poste madera 160
X: 719187
Y: 4753526

Instalación nuevo Poste
Poste madera 163
X: 719175
Y: 4753546

Instalación nuevo Poste
Poste madera 164
X: 719218
Y: 4753534

Instalación nuevo Poste
Poste madera 165
X: 719262
Y: 4753525

Instalación nuevo Poste
Poste madera 166
X: 719312
Y: 4753521

Instalación nuevo Poste
Poste madera 167
X: 719335
Y: 4753522

Instalación nuevo Poste
Poste madera 213
X: 719290
Y: 4754700

Instalación nuevo Poste
Poste madera 212
X: 719260
Y: 4754667

Instalación nuevo Poste
Poste madera 211
X: 719227
Y: 4754632

Instalación nuevo Poste
Poste madera 210
X: 719192
Y: 4754600

Instalación nuevo Poste
Poste madera 209
X: 719163
Y: 4754563

Instalación nuevo Poste
Poste madera 208
X: 719124
Y: 4754548

Instalación nuevo Poste
Poste madera 207
X: 719114
Y: 4754492Instalación nuevo Poste

Poste madera 206
X: 719096
Y: 4754449

Instalación nuevo Poste
Poste madera 205
X: 719072
Y: 4754409

Instalación nuevo Poste
Poste madera 204
X: 719046
Y: 4754371

Instalación nuevo Poste
Poste madera 203
X: 719019
Y: 4754335

Instalación nuevo Poste
Poste madera 202
X: 718987
Y: 4754305

Instalación nuevo Poste
Poste madera 201
X: 718964
Y: 4754266

Instalación nuevo Poste
Poste madera 200
X: 718953
Y: 4754221

Instalación nuevo Poste
Poste madera 199
X: 718993
Y: 4754201

Instalación nuevo Poste
Poste madera 198
X: 719044
Y: 4754187

Instalación nuevo Poste
Poste madera 197
X: 719087
Y: 4754182

Instalación nuevo Poste
Poste madera 196
X: 719132
Y: 4754179

Instalación nuevo Poste
Poste madera 195
X: 719174
Y: 4754174

Instalación nuevo Poste
Poste madera 194
X: 719204
Y: 4754147

Instalación nuevo Poste
Poste madera 193
X: 719211
Y: 4754127

Instalación nuevo Poste
Poste madera 192
X: 719185
Y: 4754089

Instalación nuevo Poste
Poste madera 191
X: 719163
Y: 4754050

Instalación nuevo Poste
Poste madera 190
X: 719150
Y: 4754007

Instalación nuevo Poste
Poste madera 189
X: 719146
Y: 4753961

Instalación nuevo Poste
Poste madera 188
X: 719146
Y: 4753913

Instalación nuevo Poste
Poste madera 187
X: 719151
Y: 4753869

Instalación nuevo Poste
Poste madera 186
X: 719171
Y: 4753833

Instalación nuevo Poste
Poste madera 185
X: 719176
Y: 4753803

Instalación nuevo Poste
Poste madera 184
X: 719179
Y: 4753759

Instalación nuevo Poste
Poste madera 183
X: 719213
Y: 4753728

Instalación nuevo Poste
Poste madera 182
X: 719242
Y: 4753694

Instalación nuevo Poste
Poste madera 181
X: 719275
Y: 4753663

Instalación nuevo Poste
Poste madera 180
X: 719307
Y: 4753632

Instalación nuevo Poste
Poste madera 179
X: 719341
Y: 4753603

Instalación nuevo Poste
Poste madera 178
X: 719363
Y: 4753602

Instalación nuevo Poste
Poste madera 177
X: 719372
Y: 4753582

Instalación nuevo Poste
Poste madera 168
X: 719355
Y: 4753529

Instalación nuevo Poste
Poste madera 169
X: 719370
Y: 4753502

Instalación nuevo Poste
Poste madera 170
X: 719413
Y: 4753488

Instalación nuevo Poste
Poste madera 171
X: 719457
Y: 4753472

Instalación nuevo Poste
Poste madera 172
X: 719512
Y: 4753463

Instalación nuevo Poste
Poste madera 173
X: 719474
Y: 4753489

Instalación nuevo Poste
Poste madera 174
X: 719445
Y: 4753522

Instalación nuevo Poste
Poste madera 175
X: 719436
Y: 4753544

0 80 160 240 32040
Metros

Coordenadas Geográficas ETRS89 UTM HUSO 29N (X, Y metros)
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PLANO OC CYL0161

FTTN
1:1.500

CYL0161-LE0161

03

ORANGE

03

29/08/2023
 

LEÓN VILLABLINO

CIRCET
CIRCET

29/08/2023DIBUJADO

APROBADO
DISEÑADO

NOMBRE

ESCALA

CABECERA: 

RED DE DISTRIBUCIÓN
NOMBRE:

ACTUACIÓN:
HOJA Nº:HOJAS:

FECHA

Instalación nuevo Poste
Poste madera 213
X: 719290
Y: 4754700

Instalación nuevo Poste
Poste madera 214
X: 719324
Y: 4754732

Instalación nuevo Poste
Poste madera 215
X: 719349
Y: 4754746

Instalación nuevo Poste
Poste madera 216
X: 719381
Y: 4754741

Instalación nuevo Poste
Poste madera 217
X: 719425
Y: 4754757

Instalación nuevo Poste
Poste madera 218
X: 719469
Y: 4754773

Instalación nuevo Poste
Poste madera 219
X: 719492
Y: 4754813

Instalación nuevo Poste
Poste madera 220
X: 719475
Y: 4754856

±

0 40 80 120 16020
Metros

Coordenadas Geográficas ETRS89 UTM HUSO 29N (X, Y metros)

ZANJA + TRITUBO
20m

ZANJA + TRITUBO
20m

ZANJA + TRITUBO
5m

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1109
X: 719458
Y: 4754891

Instalación nueva Arqueta
ARQ M 1109
X: 719458
Y: 4754891







NIVEL DE TERRENO

O PAVIMENTO

CERCO L 70x7

HA-25/P/25/IIA

GARRAS (4)

VER DETALLE 3

CERCO L 70x7

SOLDADURAS

Cerco continuo

de L 60x6

4Ø6

B 500S

4Ø6

B500S

HM-20/P/25/I

TAPA

DETALLE DE HUECO PARA

LEVANTAR EL ASA ANCHO =20mm

DETALLE DEL ASA ANCHO
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APROBADO:

PROYECTADO:

DIBUJADO:

PLANO:

PROYECTO:

UNIDAD:

FECHA:

HOJA:

ESCALA:

OFICINA TÉCNICA SEVILLA

CYL0161-LE0161

Detalle Arqueta M In Situ

03

1

CIRCET

S/E

01

29/08/2023







C1

C2

H
L

1
,
8

Material compactado

CLASE C

L (m)

TOLERANCIA:

-75mm+150mm

C1

MÍN (cm)

C2

MÍN (cm)

H (cm)

7

- - -

8 45 69 150

9 45 73 160

10 35 77 170

12 - - -

14 50 89 210

APROBADO:

PROYECTADO:

DIBUJADO:

PLANO:

PROYECTO:

UNIDAD:

FECHA:

HOJA:

ESCALA:

OFICINA TÉCNICA SEVILLA

CYL0161-LE0161

Detalle poste madera C

3

1

CIRCET

S/E

01

29/08/2023







APROBADO:

PROYECTADO:

DIBUJADO:

PLANO:

PROYECTO:

UNIDAD:

FECHA:

HOJA:

ESCALA:

OFICINA TÉCNICA SEVILLA

CYL0161-LE0161

Detalle zanja tritubo

03

1

CIRCET

S/E

01

29/08/2023

40
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